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Artemlalon'd8 bahar. Ortada kazı çukuru ve -Orl büirü 
ayeta keldırılmıt aütun Arteml• tapınatının yerini be­
llrllyor. Yuk8rıd8 Blans çaOından kalma kale. Onun al­
tında ı.. Bey c:11mll. luatlnlanua'un yaptırdıOı Ennlf 
loannla (St. Jean) klll ... lnln kalıntısı, set yukwıda, -0•· 
cın arkaaında kaldıOı için görülmüyor. - Spring in Arte­
mision. The site of the Temple of Artemis is lndicated 
by the excavat ion trench in the centre and the column 
raised into a slanting pos:lion. Above can be seen the 
Byzant ine castle. with ısa Bey Mosque beneath il. The 
ruins of the Church of Si. John. built by the Emperor 
Justin an.  can't be seen behind the tree on the top 
right. 
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1. İZMİR-CESME YOLU 
ÇEVRESİNDEKİ İLKCAG 
KENTLERİ VE KALINTILARI 

1 .  ESKİ İZMİR (PALAIA SMYRNA) 
lzmir-Karşıyaka yolu üzerindeki Bayrak­

l ı 'ya gidiniz ve tren istasyonunun yanından 
iç bölüme doğru uzanan yola sapınız. Bir­
kaç yüz m. i leride. yolu n  sonunda. sağa dö­
ner dönmez. solunuzda göreceği niz acık bah­
çe kapısından içeriye g iriniz ve  asfa lt yolu  
izleyiniz.  Eteğinde bulunduğunuz. Tepekule 
denen pek küçük tepenin üstüne çıkmanız 
ancak bir ik i  dakika sürer O tepeciğin ku­
zeydoğuya bakan yamacında lzmir kentin in  
i lk  yerini  ve iô 61 0 yı l ındaki izmir ' in  kal ın ­
tılarını  göreceksiniz. 

Tepekule'nin bulunduğu yer, i lkçağda, 
küçük bir yarımada idi ve dar bir kıstakla. 
kuzeydeki kara parçasına. şimdi gecekon· 
du ların kapladığı büyükçe tepeye bağlan ıyor­
du İzmir Körfezi. o zaman.  şimdikinden da­
ha içerilere kadar uzanmaktayd ı .  Bu yöre­
de ilk kent, sözünü ett iğimiz yarımada üze­
rinde, sanıldığına göre İÖ 3000 dolaylarında, 
batı Anadolu 'ya Hellen göçlerinden binyıl­
lar önce kuruldu .  İzmir adın ın kökeni olan 
Smyrna adı da o çağdan kalmadır ve Ana­
dolu'nun ilk uluslaşmış insanları olan Hatti -
Luwi halk ından ya da bunların di l inden, 
kültüründen etki lenmiş Hitit lerden ( veya, da­
ha sonraki Karia ' l ılardan .  özel l ik le Leleg'­
lerden) gelme olması gerekir1 

ıı Aynı ı-no• bitişine, Hellenleşme öncesi dö­
nemden kalma Anadolu kentlerinden birço�unun adın­
da rastlıyoruz Myrino. Holisorno. Atoma. Thyborno. 
Syrno. Lorymno vb. Adana do bunlardandır. 

lzmlr yalunlannda, KemalP-.•-Torbaıı yolunun Karabel 
geçidinde bulunan Hhlt iti UV8fÇI kabartmaaı: Hitit 
egemenllOlnln bu yöreye de uzandıOının kanıt ı. The 
H it l ite relief of a warrior in the Karabel pass on the Ke· 
malpaşa-Torbal ı road near lzmir proves that Hiltlte he· 
gemony reached as far as this region. 

5 
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Batı Anadolu k ıyı larına. Troia Savaşın­
dan (yaklaşık İÖ 1 200) bir iki  yüzyıl sonra Hel­
len lerin göçü başlayınca. i lk  göçmen dalgasını 
oluşturan Aiolos soyu. Aiolial ı lar. bu yöreyi ve 
kenti aldı lar. Ama sonra . İÖ 700 yakınlarında. 
lon soyundan gelme komşu Kolophon sığıntı­
ları ,  öz halkı bir kutlama töreni için kırlara çık­
tığından pek kolayca. lzmir' i  ele geçirdi ler. 

Kent kısa sürede çok gelişti , güçlendi .  Bu­
nu kendileri için tehlikeli bu lan Lydial ı lar. İz­
mir kent-devleti i le savaşa giriştiler. lzmir hal­
k ı  önceleri kenti başarı i le savunduysa da İÖ 
610 yı l ında Lydia kral ı  Alyattes, kenti zaptetti 
ve yaktırd ı ,  yıktırdı .  Halktan kurtulanlar, çevre­
de köylere bölünerek yaşamaya başladılar 
Sonra eski kentin yerinde yeniden bazı yer­
leşmeler oldu ama, burada yeni bir kent olu­
şamadan yeni Smyrna kentinin biraz i leride 
kurulması üzerine, gelişme orada gerçekleş· 
meye başlad ı .  

6 

Eski Smyrna'nın kal ıntı ları , arkeolog ol­
mayanlar için pek ilgi çekici değildir. Bu ka­
l ıntıların başl ıcaları şunlard ı r  

- Athena tapınağının duvar kal ıntı ları ; 
Kent surlarının kal ıntı ları ; 

- Ev duvarlarının kal ıntıları . 
2. IZMİR I (YENİ) SMYRNA 
İzmir kentinin yeni yerinde kuruluşu, biz­

de adı lskender diye söylenen Makedonial ı  
Alexandros'un buyruğuna bağlanır .  İ lkçağ 
yazarlarından P a u s a n i a s 'a göre. İsken­
der. İ ran seferinin başlangıcında (İÖ 334) İz­
mir yöresine uğramış.  şimdi Kadifekalenin 

ilk lzmlr kentini yakıp yıkan Lydla kralı 
Alyattes'ln gömülü bulundui:ju Sallhll­
Marmara gölü armındalıl tümülüa (hö­
yük). The tumulus. between Sal ihl i 
and Lake Marmara. which lormed the 
tomb ol the Lydian K ing Alyattes who 
destroyed the lirst city ol lzmir. 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



bulunduğu tepe üzerinde avlanmış ve yoru­
lunca orada, bir pınarın yonıboşındo, suyun 
içinden bitmiş çınar ağacının a ltında uza­
nıp uyumuştu. Düşünde pınarın tan rıçaları 
Nemesis' ler ona görünerek. bu yerde yeni bir 
Smyrno kenti kurdurmasın ı ;  eski kent halk ı ­
n ın soyundan gelen . çevreye dağı lmış kişi­
leri o yeni kente yerleşti rmesin i  istedi ler. is­
kender de, uyandığ ında, kentin yeniden ku­
rulması için komutanlarına buyruk verdi .  

S t r o b o n  'o  bakıl ı rsa. çalışmaları baş­
latan .  lskender'in ölümünde Anodolu 'yo ege­
men olan komutan ,  Tek Gözlü Antigonos idi ;  
ama tamamlatan. onun iö 301 'de savaşta 
diğer komutanlara yenil mesi ve ölümü üze­
rine batı Anodolu'yu ele geçiren komutan/ 
kral Lysimokhos'tur. 

Lysimokhos'un diğer bir eski yoldaşıyla. 
lskender imparatorluğunun doğu bölümlerin­
de egemen olan Seleukos'lo g iriştiği savaşta 
yeni lmesi ve ölümünden ( İÖ 282) sonra batı 
Anadolu Seleukoslor Kral l ığ ın ın egemenl iği  
altına g i rmiş; iö 1 33'de. son Bergama Kral ı  
111 Atto los 'un ü lkesin i  vasiyetname ile Ro­
mo'yo bırakması sonucunda Roma ü lkesine 
katılmıştır 

lzmir. Romo'nın imparatorluk dönemin­
de. batı Anodolu'nun n ice kenti gibi ,  b ir  a l ­
t ın cağ yaşadı ,  çok gelişti ve zenginleşt i .  
Sonra . giderek geriled i .  Ancak 1 9. yüzyı l ın 
ik inci yarısında, batı Anodolu 'yo döşenen de-

miryollorı eski ticaret yol lar ının yerini a l ın­
ca.  İzmir  Anodolu 'nun ihracat l imanı duru­
muna geldi ve 1890'1ora varmadan yine bü­
yük. zengin ,  kalabal ık  bir kent oldu. 

lzmir'deki başl ıca i lkcoğ kal ıntı ları şun­
lard ı r  

- lzmir Arkeoloji Müzesindeki ler. Lis­
tesi S e v i ı T u n c 'un ocık lomosız broşü­
ründedir. 

- Kodifekole. Şimdi görülen kale, or­
tocoğ yapıtı olmakla bir l ikte. temele yak ın  
bazı bölümlerin in  ilkçoğdon kalma olduğunu 
öne sürenler vardır .  l lkcoğlordoki Yeni Smyr­
no'nın okropol isi ( = yukarı h isarı) kuşkusuz 
burada id i .  

- Kentin surlarından .  tiyatrosundan. 
s10deion/stodium'undon hemen hemen hiç 
bir kal ıntı günümüze gelmemiştir ;  gelebilen­
;er görmeye değecek önemde deği ld ir. 

- Agora. llkçoğ lzmir' inden en önemli 
kal ınt ı .  Roma egemenl iği  cağı ogoro'sının ko· 
l ı ntısıdır. Bu kal ınt ıya ulaşmak için. lzmi r' in 
ortasındaki İk iceşmel ik Caddesine gidiniz. 
Orada. Eşrefpoşo semtine doğru yokuşun 
boşladığı ve caddenin bir dönemeç yaptığ ı 
yerde. solo sopan sokağı izleyiniz; bir ik i  
dakika sonra Nomozgôh semtine, küçük bir 
olana geleceksiniz. Alanın size göre solun• 
do. parmakl ık biçiminde yapılmış duvarın ar­
kasında. agora vardır .  Müze bi leti olarak içe­
ri g ireceksin iz .  

7 
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Bu agora. Roma egemenl iği  cağında, 
denize cok yakındı .  yani deniz ora lara kadar 
sokuluyordu.  Agora'n ın ortasında bir acık 
alan bırakı lmış; bunun çevresi ,  sütunlara da­
yanan bir çatıyla örtülü kaldırımla ( = stoa) 
çevri lmişti . Kuzey yanda, devlet işlerin in gö­
rüldüğü uzun bir yapı ( = bazi l ika) vardı . Ago­
ranın çeşitli yerlerinde heykel ler bulunuyor­
du.  

- Diana ( = Artemis) Hamamları denen 
kal ıntı lar. Bugünkü izmir ' in doğu ucunda. 
Halkapınar semtinde, Belediye kent suyu 
tesislerinin bulunduğu yerde; k ıy ısında Ho­
meros'un yaşadığı söylenen Meles/Halkapı­
nar Cayı 'n ın pınarları vard ır. Çıktıkları yerde 
küçük bir  göl oluşturan bu pınarların çevre­
sinde. Roma egemenl iğ i  cağ ında, banyo te­
sisleri vardı; bunların bazı kal ınt ı ları yerinde 
görülebi lmektedir.  

3. KLAZOMENAI 

l l kçağ Klazomenai kent in in yeri, bugün­
kü Urla iskelesinin önünde, Kemik ve Mafsal 
Hasta l ıkları Hastanesi tesislerin in  kapladığı 
adadır .  Belirtel im ki. hastane yetkil i lerinden 
izin a lmaksızın adaya g i ri lemez. 

Yörede ilk yerleşme. şimdi adayı kara­
ya bağlayan uzunca geçidin karadaki baş­
langıcın ın  yanıbaşında bulunan küçük tepe 

8 

İzmir. Roma çağı yapısı Agora'nın alt katında 2000 yıl· 
dan beri akıp duran ç8'me. lzmir The two thousand 
year old fountain ın the basement of the Roman agora. 

llkç&O kenti Klazomenal kentinin bulunduğu çevre plinı. 

The plan of the area contain ing the ancıent city ot 
Klazomenai. 

A. Helenleı .. den Onceki Bir Kent Yeri 
B_Ar\Wlk � Helın Kentınln Ytf"i 
C_ArkhaikÇ� Keııtının kropolısi 
O_ Trya ro Ytf"ı 
E_Rıhtım 
F_Ayazma 
G_ Yapı Kalıntısı (Tapınak?) 
H_ Kent 9.ırtarının K6$e l'�lrıtısı 
J _MıJıdlrek K;iın ısı 

K 
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Sardlı'te gün batıtı. Bugünkü Sallhll'nln 8 km. batısın­
daki eski Sardlı, lö 800 dolaylarında lonla'ya hükme­
den Lydlı'lıların batkentlydl. lranlı Kyroı, l.ö. 548 da 
yenlllp kartı tepedeki yukarı hisara ııjınan ıon Lydla 
kralı Alyattes oOlu Krolaoı'u esir alınca Lydla krallıOı 
tarihe karıttı ve bütün Balı Anadolu gibi lonla da lran 
egemenllOI altına girdi. Sunset at Sardis. The encient 
cıty of Sard.s l ies B km. ıo the west of the modern 
ıown of Salihli. it was the capital of the Lydians. who 
occupied lonia around 600 B.C. The capture in 546 
B.C .  of King Alyaıtes' son Croesus. who after his defeat 
had taken refuge in the cestle on the hill opposite. 
marked the final collapse of the Lydian Kingdom. The 
whole of Western Asia Minor now came under the 
hegemony of Persie. 

üzerinde, batı Anadolu 'ya Hallen göçleri ön­
cesinde yapı lmıştır. lon soyundan Hallen 
göçmenleri ise, önce, adaya yakın bir yerde, 
ama kıyıdan biraz daha ioeride kent kurup 
oraya yerleştiler. Bu kente verilen Klazome­
nai adı ,  eski Hellen di l inde bir tanrısal bil­
dir im için kul lanılan ve yol ,  çare göstermek 
anlamına gelen k 1 a z o sözcüğünden tü­
reti imiştir; cbir tanrısal bildirimle kendilerine 
yol gösteri lmiş olanlar» demektir. 

Kıyı yakın ındaki bu Hellen kent in in halkı,  
l ran l ı lar batı Anadolu 'ya gelince, belki başa­
rısız lonia ayaklanmasından (İÖ 500-494) son­
ra . İ ranl ı lardan korktukları için adaya taşın­
mışlard ır; artı k adada kurulan kent Klazo­
menai  d iye anı l ı r  olmuştur. Ancak. eski kent­
te de yaşayanların bulunduğu anlaşı l ıyor2. 

2) Thukydldea Vlll 14 ve 23'de a�ılan Pollkhna 
( = Kentçik) i le. Bean AT s. 129 ve 131'de yeri tar­
tışı lan. Strabon'un Khytrion diye, Ephoroa'un ise 
Khyton diye andıQı kentcik burası olmalıdır. 
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Atina i le Sparta arasındaki savaşlar sı ­
rasında ( IÖ 431-404) , Klazomenai ,  hemen 
tüm ada ve kıyı kentleri gibi. güçlü bir do­
nanması bulunan Atina'nın egemenliğine 
katlanmak ve onun bağlaşıkları arasında yer 
a lmak zorunda kalmışt ı .  Sparta ve bağlaşık­
ları donanma kurduktan sonra. Klazomenai 
Atina 'ya başkaldırd ı ;  ancak. gelen Atina do­
nanması ayaklanmayı bastırd ı .  

Hal len uygarl ığ ın ın klôsik döneminde 
(yaklaşık olarak iö 4800 - iö 334) Klazome­
nai çok i leri bir kentt i .  Ünlü düşünür Anaxa­
goras bural ıd ır. Kentin o çağda u laştığı gel iş­
me düzeyi, o çağdan kalma. üzerinde kuğu 
kabartması bulunan paraların ın güzel l iğ inden 
de anlaşı labi l iyor1 

Bugün adayı karaya bağlayan , üstüne be­
ton döşenmiş geçidin yan ıbaşında. batı ya ­
n ında, daha eski bir geçidin ka l ınt ı ları görü­
lebilmektedir. O eski geçidin iö 300 yakın­
larında döşendiği sanı l ıyor Ada üzerinde bu­
lunan ka l ıntı lar ise bir ik i  taş parçası ndan 
başka bir şey değ i ldir 

4. AIRAI 

Urıa'dan güneybatıya. Demirc i  Köyüne. 
yaklaşık 15 km. ' l ik ,  oldukça düzgün .  bir bö­
lümü asfalt  kaplı ,  çoğu toprak yüzeyl i  bir yol 
uzanır Yol . 1950'1erde kurulmuş küçük ve 
yoksul bir köy olan Demirci ' in içinden geçer. 
2-3 km.  sonra denize ulaşır .  Orada. bir tepe 
arkasında. yoldan güney-güneybatı yönünde 
yarım saat kadar yürüyüş uzak l ığ ında, «Ada» 
diye an ı lan küçük bir yarımada vardır .  Kıstak 
çok dar ve a lçak olduğu için. bir tepeci kten 
oluşan yarımada gerçekten ada denebi lecek 
görünüştedir  

Ada üzerindeki. tarihçesini bi ldiğimiz i lk ­
çağ Airai kentinin ka l ınt ı ları .  ya ln ız .  bazı te­
mel kal ıntılarıd ır  ve önemsizdir .  Adaya çıkış. 
bunları görmek için olduğundan çok . orada 
rastl ıyacağınız pek güzel çevre görüntüleri 
içi n za hmete değer 

3) Örne(jin. Charlea Seltman'ın A Book of Greek 
Coins adlı kitabında (London 1952) s. 43'dekı resmı 
bulunan parayı anal ım .  Bunun kalıbını hazırlayan. pa­
ra üzerindeki küçücük ımza yazısından anlaşıldı(jına 
göre, Theoclotos adl ı  bır sanatçıd ı r  

10 

Kıstağı n  karaya bağlandığı yerden biraz 
yukarıda, bir araba yolunun batı yanında, 
i l kçağ kentin in  nekropolisi ( = mezarl ığı)  bu lu­
nuyor. Bazı mezarlarda kaçak kazı  ve yı�ım 
yapı ldığı  görü lmektedir. Ada çevresinde sur 
kalıntısına rastlanmıyor Çanak çömlek kı­
r ıkları ise adanın üzerinde her yere yayı lmış­
tır. Demirci Köyünün içinde de, yolun yanı ­
baş ındaki b ir  ah ırın ön duvarında göze çar­
pan lon biçimi sütun başl ığ ın ın dışında. taşı­
ma tarihsel yapı parçası görü lmemiştir . . Ai­
rai kal ıntı lar ın ın .  çağdaş köy kurulmadan çok 

Alrel k81ıntıları yakınındaki Demirci köyünde bir ahı­
rın ön duvarında görülen lan biçimi aütun baflıOı. 
An ıonian capital in the wal l  of a stable in the village 

of Dem ircı .  not far from the ruins of Aira i .  

önce. kıyıda bulunan tarihsel kent kal ı ntı la ­
r ın ın hemen hemen tümünün başına gel­
d iğ i  üzere. deniz yoluyla götürüle götürüle 
tüketi ldiği  anlaşı l ıyor. Ahır duvarındaki sü­
tun başlığ ın ın da Ai rai kal ıntı ları arasında bu­
lunduğu kesin değ i ldir ;  bu taş, körfezin kar­
şı yakasından. Teos ka l ıntı larından taşı nmış 
olabil ir  

'. 
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5. ERYTHRAI 
İzmir-Çeşme yolunun Çeşme lhcasına. 

yazl ık  evlerin yoğun olduğu yere varmasın­
dan birkaç km. önce. sağda göreceği niz top­
rak yola sapıp onu izleyerek.  15 km. kadar 
i leride. l ld ırı (ad ın ın d iğer söylenişiyle. Ildır) 
Köyüne u laşırsınız .  Köy . i lkçağ Erythrai 'sinin 
kalıntı ları i le içiçedir; adı da Erythrai sözcü­
ğünden bozmadır Erythra i 'n i n  adı ise. eski 
Hel len d i l inde. erythros ( = kız ı l )  sözcüğünden 
türeti lmiştir; kızıl (örneğin. kızıl toprakl ı  ye­
rin) halkı  an lamına gel ir .  

Erythra i, lon soyundan Hellen lerin batı 
Anadolu k ıyı larında kurduğu kentlerin önem­
l ice olanlarındandı .  Ancak. tarih olaylarının 
ge1işmesinde bir etk in l iğ i  görülmemiştir. 

İ lkçağ kent in in kalıntı ları. ç izimde bel ir­
t i lmiştir Kent ve kal ınt ı ları  üzerinde ayrın­
t ı l ı  bi lgi ,  C e v d e t B a y b u r t 1 u o ğ l u 'nun 
yak ın  zamanda yayınlanan, bu konuya i l işk in 
değerli kitabında bulunabi l ir. 
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İlkçaO Erythral kentinin bulunduOu çevrenin plim. - The 
plan of the region containing the ancient city of Ery­
thrai. 

soo IOOOM 

Erythral. Tiyatro kal ıntıları. Erythrai. The ruins of the theatre . 
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il. SEFERiHISAR-GÜMÜLDÜR 
(GÜMÜŞSU)-CUMAOVASI 
YOLU ÇEVRESi 

1 .  TEOS 
lzmir çıkışından 44 km. uzakl ıkta olan 

Seferihisar'a vardığınızda. i lçeye girerken, bir 
yol kavşağı  görürsiinüz. Sola, kasabanın içi-
ne dönmeyip sağdaki yolu izlerseniz .  Sığacık Teos. oıonyıos tepın•O• kelıntılen. Teos. The remains 
kasabası, Akkum plôjı , ve Teos kal ıntı larına of ıhe Temple of Dionysos. 

1 2  

yönelmiş olacaksınız. B u  yönü izlediğin izde. 
10 km. kadar sonra, bir ortaçağ ka lesin in  sur­
ları içindeki Sığacık' ın yanından geçerek, bir 
yarımadaya gidersiniz. işte orada, kıstağın 
bulunduğu yörede. özel l ikle k ıstağın güney 
kıyısında. Teos kent in in kal ınt ı ları vardır .  Siz 
Sığacık' ı  ve onun yan ındaki ,  sağ ınızda kalan 
küçük körfezi geçer geçmez, asfa lt yüzeyl i 
yol biraz yokuşa vuracak,  sonra sola döne­
cek ve deniz hep sağın ızda olarak 1 km. ka­
dar gideceksiniz.  Camlar arasına g iren yol 
yine sola kıvrı l ıp in işe geçecek;  sizi ağaçlar 
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G_H._.,5 ik Ç Surları 
H-Orhc;ığ Kalesi 
J-Odelon 
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ilkçıtO Teoı kentinin bulunduOu çevrenin plim. The 
plan of the region containing the anclent city of Teos. 

arasında küçük b ir açık l ığa getirecek orada 
son bu lacaktır. Geldiğiniz yer. Teos kentin in  
Dionysos tapınağı yakın ıd ır. 

Teos, lonia kentlerin in  en zenginlerin­
den. en güçlü lerindendi .  Ancak, tarihçesinde, 
batı Anadolu bölgesin in  genel tarihçesine gö­
re özel l ik  gösteren çizgilere pek rastlanmaz. 

Kent kalıntı lar ın ın bugün kü genel duru­
mu, çizimde görül mektedir. Teos'daki. ya­
pı parçaları da yüzyıllar boyunca yağmalan­
mış, yeni yapı işlerinde kul lanı lmak üzere 
al ınıp götürülmüştür. Örneğin ,  Seferih isar' -
don lzmir'e gel irken Ulamış Köyünün yanın­
dan geçi l ir; burada, köye giden yola saptı­
ğ ın ızda, az sonra, solunuzda bir mezarl ı k  gö­
rürsünüz. Mezarl ığın badanalı  duvar taşların ı  
d ikkatle incelerseniz, onlar aras ında, Teos'­
dan gelme bir yazıt bulacaksın ız .  Bunun gibi, 
Seferih isar'da Belediye binası önünden gecen 
yolun ,  o yakında, kasaba sın ırlarındaki de­
reye u laştığı yerde, solda göreceğin iz kuyu­
nun ağzı, Teos'tan a l ınma taşlarla örü lmüş; 
bilezik olarak da bir yazıt. ortası oyulup kul­
lanı lmıştır. Bu yazıtta Andrian ( = Hadrianus) 
adı okunabi ldiğine göre, yazıt İS 2. yüzyıl 
başından kalmadır. 

2. MYONNESOS 

Seferihisar-Gümüldür (Gümüşsu) yolun­
da Doğanbey Köyünü geçip 3 km. 'den biraz 
fazla gidecek ve sağda göreceğiniz bozuk 
toprak yola sapacaksınız .  Oradan 2 km. ka­
dar i leride, briketten küçük bir çoban kulü­
besi önünde (siz oraya gidinceye kadar ku­
lübe yıkı lmış olabil ir!) yol ik iye ayrı l ır .  Solda­
kine girecek ve 2 km. sonra. aradığın ız ada­
nın önüne varacaksınız. Gerçekten. Myonne­
scs. eski Hellen d i l inde, «Sıçan Adasııı de 
mektirl 

Ada. karanın pek yakın ında, neredeyse 
karaya bitişiktir ve d imdik bir kayal ık  görü­
nüşündedir. Bu görünüş B ea n 'i yan ıltmış, 
ada üzerindeki alanın bir kent için yeterli ola­
mayacağını  söylemesine, adaya bitişik kara 
bölümünde kent izleri aramasına ve bu lama­
yınca şaşırmasına yol açmıştır. Oysa. adanın 

� ı  Bugün, biraz daha doQuda bulunan başka bir 
ada Sıcon Adası diye anı l ır  olmuştur: eski Myonne· 
sos'a şimdi cevrede Çıfıt Kale denmektedir. 
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üzeri hayli gen iştir, hatta birçok i lkcağ ken­
tinin alan ından büyüktür Örneğin,  üzerinde 
Myous'un kurulmuş bulunduğu eski yarımada­
nın alanı daha büyük deği ldir .  

Adayı hemen bitişikteki karaya bağlayan 
eski dolgu-geçit. bin lerce yı l ın  bakımsızl ığı so­
nucu bugün dağı lmış ve deniz suyunun al­
t ında kalmışsa da. ayakkabı larınızı ç ıkarıp 
bi leğ in izle dizinizin orta yerine kadar derin­
l ikte suyun içinden geçerek birkaç metre yü­
rümeyi göze a l ırsanız, Sığacık 'tan deniz mo­
törü tutmaya gerek olmaksızın adaya çı ­
kabi l irsiniz. 

Myonnesos'un anmağa değer özel ta­
rihçesi yoktur denebi l i r. Bu kent. Lebedos ve 
Myous ile birl i kte. lonia kentleri arasındaki 
gevşek konfederasyonun en güçsüz, yoksul ,  
önemsiz üyelerindendi .  

Ada üzerinde ortacağdan ya d a  Osmanl ı  
egemenl iğ i  cağ ından kalma pek çok dağ ınık 
duvar ya da yapı kal ıntısı bulunmakta ise de. 
i l kçağ kentinden günümüze u laşabi lmiş ka­
l ıntı lar pek azdır ve başl ıcaları şunlardır  

- Adayı karaya bağlayan ,  ş imdi  çoğu 
su altında kalmış geçit .  Burada görülen bazı 
taşlar, i lkcağ Hallen kentlerindeki o sabırl ı 
taş işç i l iğiyle kesi lmişlerd i r. 

- Adanın güney yanında ve geçidin pek 
yak ınında. suyun içinde görülen eski l iman 
rıhtımın ın bazı bölümleri . 

- l lkcağ kentin in ,  kyklop yapımı denen 
bicimde yapılmış surlarından bazı kal ıntı lar. 

- Büyük olası l ık la Myonnesos'dan getr· 
ri l miş olan .  Doğanbey Köyü içinde, ana yolun 
bitişiğindeki kuyunun bi lezik taşı olarak kul­
lanı lmış yazıt .  

Lebedoı. llkçaO kenti akropollı'lnln bulunduOu tepeden, kentin asıl yert olan yarımadaya bakıf. Lebedos. A 
view of the peninsula on which the city was situated. from the hi l l  which the ecropolis of the ancient city 
once stood. 
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Myonneıos. Kyklop yapımı denen türdeki •rtl•lk çeO surlarının kuzeybatı k()f .. ı. Myonnesos. The north-wesı 
corner of the archaic 'Cyclopean' de.fence walls. 

lıkç•O Lebedos kentinin bulunduOu çevrenin plinı. 

Plan of the region containing the ar:cienı cily ol Le­
bedos. 

�-f,y.ı ro rı.ın 'ılırı ? 
B-Akropolls Surluı Ka�ntısı 
c_ 'apı İtleri 
O_Kilisı Kalıntı�rı 
E_Kent S�rı 

c 

o soo 

3. LEBEDOS 

Seferih isar-Gümüldür (Gümüşsu) yolunu 
izlerken, Gümüldür'e ulaşmanıza birkaç km. 
Ka la içinden geçeceğin iz Ürkmez Köyünden 
hemen sonra. bu köyle onun bitişiğindeki 
turistik tesislerin arasında göreceğin iz top­
rak ycla sapınız.  Toprak yolun birkaç yüz m. 
sonra sizi götüreceği yuvarlak yarımada, çev­
rede Kısık d iye anı l ır . İşte burası. i lkçağ kenti 
Lebedos'un yeri idi . Ancak.  kentin akropolisi ,  
o yarımada i le Ürkmez Köyü arasındaki kü­
çük tepenin üzerinde bulunuyordu .  

Lebedos'un yerinde. Hellen göçlerinden 
önce de oturulduğu ve kent adın ın oradaki 
yerli halkın d i l inden geldiğ i  anlaşı l ıyor. Çün­
kü. Lebedos sözcüğünün eski Hellen di l inde 
hiç bir anlamı yoktur. 

Lebedos'un da bir özel tarihçesi bulun­
mamaktadır .  Gerçekten,  bu kent. biraz önce 
bel i rttiğ imiz üzere. Myonnesos ve Myous ile 
birl ikte. lon ia'n ın  en güçsüz. en yoksul kent­
lerindendi . 

Gerek yarımada üzerinde. gerek akro­
polisin bulunduğu tepe üzerinde her yerde 
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çanak çömlek k ırıkları vardır. Bu yörede şim­
d iye dek kazı yürütülmemiştir. Akropol is'te 
görünür kalıntı birkaç taştan ibarettir; ya­
rımada üzerinde ise. kent surların ın  bazı bö­
lümleri günümüze ulaşabilmiştir. 

4. KOLOPHON 

Cumaovası 'n ın 1 7  km. güneyindeki bu­
cak merkezi Değ irmendere'nin güney biti­
şiğine düşen tepeler üzerinde kurulan Ko­
lophon. adını bu konumundan a lmıştır Söz­
cük, eski Hellen di l inde. ıdorukı anlamına 
gel ir. 

Kolophon. alt ın cağını .  batı Anadolu 'da 
Lydia egemenliği alt ına, lran l ıların Lydia'yı 
y ı l larda, ıö 650 dolaylarında yaşadı .  Kolop­
hon halkı. o zaman. güneydeki Notion ken­
tinden kendi l iman ı  gibi yararlan ıyor ve güç­
lü bir donanmaya sah ip  bulunuyordu.  Ayrıca. 
kent devlet. karada da güçlüydü,  hele atlı 
birl ikleri oldukça ün lüydü ;  toprakları kent -
devlet ölçülerine göre geniş. üstelik bere­
ketl iyd i .  

Kolophonlular önce, Gyges'e yeni lerek 
Lydia egemenl iği alt ına. lranlıların Lydia 'yı 
y ıkması üzerine de İran egemenl iği  alt ına 
düştüler. Hellenlerle lranl ı ların savaşında 
l ranl ı lar yen i l ince ( İÖ 479). hemen hemen 
tüm ada ve kıyı kentleri gibi, Atina'nın bağ­
laşıkları arasına girmek zorunda kaldılar. 
Bundan sonra da. ik i  yüzyıl boyunca. Kolop­
hon'un tarihçesi. batı Anadolu kentlerin in  ge­
nel tarihçesi ne eş yönlü  yürüdü .  

Ne var ki ,  Kolophonlular. İskender İ m­
paratorluğunun Anadolu'daki bölümüne ege­
men olan komutan/kral Antigonos'un d iğer 
lskender komutanlarıyla giriştiği savaşta ye­
ni lgisi ve ölümünden ( IÔ 301 )  sonra batı Ana­
dolu'yu da kendi egemenl ik alanına katan 
Lysimakhos'a d irenmek isteyince. bu davra­
nış Kolophon için sonun başlangıcı oldu .  Ly­
si makhos. Kolophonlu ları yendi ( İÖ 299) .  ken­
ti yıkt ırd ı ;  halkın çoğunu. o sıra larda eski 
yerinden biraz i leride yeniden kurdurduğu 
Ephesos/Efes kentin in  kalaba l ıklaşması için 
oraya sürdü .  Lysimakhos'un iô 281 'de sa­
vaşta ölümünden sonra Kolophonlular kent­
lerini canlandırd ı lar. ama Kolophon hiç bir 
zaman eski gücüne. zenginl lğ ine u laşamadı. 

16 

Özel l ikle. çok yakındaki Ephesos'un olağan­
üstü gel işmesi, Kolophon i le Notion 'un geliş­
mesin i  engellemiştir. 

Kolophon kal ıntı ları .  ancak arkeologlar 
için i lgi çekebilecek. pek dağınık üc beş du­
var parçasından ibarettir6; çünkü. yüzyıl lar 
ötesine u laşabilecek görkemli yapı ları bulun­
ması gereken bayındır kenti zaten Lysi mak­
hos yıktırmıştı ve aynı dağ başı  yerinde ba­
yındır yeni bir kent kuru la mamıştı. kurulması 
da değişen ekonomik coğrafya koşul larında 
beklenemezdi .  

5. KLAROS 

Kolophon kal ıntı larına u laşmanızı sağla­
yan Cumaovası -Değirmendere asfalt yolu ,  da­
ha güneye, deniz kıyısına kadar uzanır  ve 
denize çıkmasına birkaç yüz m. kala. Klaros 
kal ıntı ların ın yakınına gelir .  Ancak, kal ıntı­
lar oradan görü lmez. Solunuzda bu lacağınız 
toprak yolu izleyerek, 400 m. kadar i leriye, 
yamacın eteğine gid iniz ;  böylece yan ıbaşına 
geldiğ inizde. kal ıntı ları göreceksiniz. 

Klaros. eski Hellen d i l indeki Kleros söz­
cüğünün Dor ağzında söyleniş biçimidir. Söz­
cüğün çeşitl i  anlamları vard ı r; buradaki an­
lamı ıtapınak arazisiıd i r. Gerçekten. Klaros 
bir kent deği l ,  ün lü bir Apollon tapınağın ın 
yeri id i .  Burasının en azından İÖ 7 yüzyılda. 
Apollon'a adanmış kutsal bir yer sayı ldığını  
bi l iyoruz . Ancak. İÖ 300 dolaylarına düşen 
yı l lardan önce burada Apollon tapınağı kurul­
muş id iyse. henüz ün kazanmış olmadığı an­
laşıl ıyor. 

Şimdi  kal ıntı ları görülen tapınak  ise. aşa­
ğ ı  yukarı o yı l lardan. dolayısiyle Hel lenist ik 
cağın  başlangıç döneminden kalmadır. P a u -
s a  n i a s ' ın anlattığına göre. İzmir kentin in  
yeniden kurulması çalışmaları i lerleyip yeni 
kent oturulabi l ir duruma geld iğ inde, orada 
yerleşmeye çağrılan İzmirl i ler, daha doğru­
su eski Smyrna kenti halk ın ın  soyundan ge­
lenler. çevrede yaşayageldik leri köyleri bıra­
kıp yeni  kente taşınmaların ın hayırl ı olup ol­
mayacağını  öğrenmek için işte bu Klaros ta­
pınağın ın bi l icisine danışmışlar ve bi l ici .  tanrı 

SJ Bunların plan ı  Akurgal'ın del)erli yapıt ında 
verilmiştir. 
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Klaros. Tapınak ana yapısının kalıntıları. üstte görülen temeller •kutHI maOanı•nın tavanını meydanlı getiriyor, 
ki burada blllclnln suyunu içip sorulara k•l'fılık vantlOI kutHI kuyu vantı (üstte). Altta, «apınııll yapısına bltlflk 
uzantının temeller! ve oraya yayılmıt kalıntılar. Klaros, Ruins of the main building of the temple. The founda· 
tions that can be seen above form the roof of the 'sacred cave' which contained the sacred '!Nell whose waters 
the oracle drank before answering questions. Below can be seen the foundations of the projection adjacent 
to the temple building and the ruins spread ouı in the vicinity. 
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B8tı Anadolu'nun Dldyma ve Klaros'ten aonra en ünlü 

Apollon tapınaoı. mimde görülen yarımadacık üzerin­

deki Grynelon'daydı. Burası, lımlr-Çanakkale yolu uı• 

rinde Yeni Şakran'ın hemen güneyindedir. The mosı 
lamous ıemple ol Apollo in Wesıern Asia Minor afler 
Didyma and Klaros was situated aı Gryneion. on ıhe 
small peninsula shown in the photograph. This lies 
immediately ıo lhe souıh ol Yeni Şakran on the ız­
m ir-Canakkale road .  

18 

Fethiye ile K8f •uındlıkl Letoon tapın8t}ı, Leto-Apollon­

Arteml• üçlüaüne tapınılan mertlezlerden biriydi. The 
Temple ol Leıoon between Fethiye and Kaş. one ol the 
cenıres ol worship ol the Leto-Apollo-Artemis trinity.  

Apollon 'un ağzından, olumlu karşı l ık verince 
yeni kente taşınmışlard ı .  

Klaros tapınağı, özel l ik le Roma egemen­
l iği  cağında. cok büyük üne ve saygınl ığa 
kavuştu. Bugün kalıntı larda bazı taşlara ya­
zı lmış olduğu görü len yüzlerce ad, o çağda 
kimi yakın k imi uzak yerlerden gel ip  bu ta­
pınağın bi l icisine başvuran kişi leri adlan­
d ırır. 

Tapınaktan oldukça önemli kal ıntılar gü­
nümüze u laşabi lmiştir. Ancak bunların çoğu,  
yaz mevsiminin en kurak günleri d ışında, çev­
redeki yamaçlardan sızan suların oluşturdu­
ğu su birikintisinin a ltında kalmaktad ır'. 

&) ilkcaı)dan bu yana Ege Denizi kıyısında su 
düzeyi ve kıyıya yakın yerlerde toprakaltı suyu dü­
zeyi önemli ölçüde yüksel miştir 
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6. NOTION 

Sizi Klaros tapınağının kal ıntıları yakını­
na geti ren asfalt yüzeyl i  yolda 1 km. kadar 
daha i lerleyip deniz kıyısına. kumsala ula­
şınca. solunuza bakın ız yanıbaşın ızdaki te­
peciğin yamacında. Notion kenti surlarının 
ka l ınt ı larını  yöreceksiniz. 

18  km. kadar kuzeyinde bulunan Ko­
lophon 'un bir  lon kenti olmasına ve i lkçağda 
lonia d iye an ılan kıyı yöresinin ortasında bu­
lunmasına rağmen. Notion. Aiolos soyundan 
Hel len 'lerin kenti idi .  Böyle iken, iki  kent ara­
sında çok sık ı  bağlar. hatta neredeyse bir l ik 
vard ır .  Kolophon'un alt ın cağında Notion onun 
deniz kıyısındaki uzantısı. iskelesi durumun­
daydı ;  hatta belki kentin adı da ( Notion = gü­
neydeki yer) buradan geliyordu. İki kent ara­
sında bu tür i l işki ve bir l ik yüzyı l lar boyunca 
süregitmiştir. Son ra. Kolophon sönükleştiğ in­
de. yörenin ana kenti Notion oldu ;  Kolop­
hon'a Eski Kolophon, Notion'a ise Notion Ko­
lophon dendi .  

Notion l imanında. yani sizi yöreye ulaş­
t ıran asfa lt yolun ucundaki güzel kumsalda, 
iö 5 .  yüzyı l  sonundaki Atina-Sparta savaş­
ları s ı ras ında bazı önemli olaylar geçmiştir. 

Kentin günümüze ulaşmış kal ınt ı lar ı .  çi­
zi mde ve açıklamasında gösterilmiştir. Ancak. 
o gösteri lenler gerçekte birkaç duvar ya da 
temel parçasından fazla bir şey değ i ld i r  ve 
bunlar da zamanın yık ıcı  el iyle. görülür bi ­
ç imde yok olmaktadır 

Notlon kalıntılarının genel durumu. General view of 
the ruins of Notion 

A A hena ap•nagı 
8 Agora 
C Dl!ler Agora 
O �u erion (l".un.ıl Top an 

tıları eri) 

K 

E Tapınak 
F Tiya ro 
G Sur r<a?l;ıra 
H di,en1iG . ;·k� Yeri 
J Duvar Ka�n larr 

SOOM 
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Metropollı, 10 2. yüzyılda, Atteloı egemenllOI döneminde çok gellfmlfll. Resimde Attaloı bafkenll Pergamon 

(Bergama) görülüyor. Metropolis developed rapidly under the rule of Attalos in the 2nd cenıurv B.C. Here we 

see the remains of Attalos· capilal .  the city of Pergamon 

111. İZMİR-BELEVi-TiRE 
YOLU ÇEVRESİ 

1 .  METROPOLIS 

Anadolu 'da ve Anadolu dışında, Metro­
pol is adıyla kurulmuş pek çok kent vard ı r. 
Bu sözcük,  Hel len d i l inden gel i r  ve d i l imize 
«ana kenb diye çevri lebil ir .  Metropolis adı ,  
ya bell i  b ir  bölgenin en önemli  kentin i .  ya da 
halkından bir bölümü başka yerde koloni ler 
yani yavru kentler kurmuş olan bir kenti an­
latır. 

lon ia'dak i  Metropolis' in yeri, i lce merkezi 
Torbal ı 'n ın 7 km. kadar güneybatısında, Tor­
bal ı 'dan asfalt yüzeyl i  bir yolla gidilen Yeni­
köy i le Özbey Köyü arasındaki az yüksek 
bir tepenin üst düzlüğü ve ovaya bakan ya­
nıacıdır. 
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Metropotis, Hellenistik çağda7 kurulup 
gelişmiş bir kenttir. Tarihte önemli olaylara 
karışmış. etkin  olmuş değildir. 

Sözünü ettiğimiz tepe üstü düzlüğünde 
ya ln ız bi rkaç duvar kal ıntısı görülebilmekte­
dir. Düzlüğün ova yönündeki yanında, az çok 
sağlam kalabilmiş olan surların bazı bölüm­
leri .  özel l ik le alt bölümleri .  Hellenistik çağ­
dan kalmadır, bazı bölümleri ise sonradan, 
Hellenistik cağ surların ın  taşları ve diğer ilk­
cağ yapıtlarından parçalar  kullanılarak ona­
rılmıştır . Tepe üstünde, tapınak yeri o lması 
beklenecek en yüksek yere. 1 710 sayıl ı  Eski 
Eserler Kanunu'nun getirdiği yasaklara rağ ­
men. 1 976 başında b i r  su deposu yapılmış. bu 
yüzden bin lerce y ı l  ötesin in günümüze ula­
şabilen bazı kal ınt ı ları kırı l ıp dökülmüştür. 

Tepe üstünden ovaya doğru inen dış 
kale duvarları, ortaçağ yapısıdır .  

7)  Büyük İskender'ln iö 334'de lran üzerine yü­
rüyüşüyle ve yakındoOu ülkelerlnde lran egemenllOlni 
y ıkmasıyla başlayan. o ülkelerln Roma egemenllOine 
girmesine kadar süren caOa bu ad verlllr. Oc yüzyıl 
kadar süren o caOda. Anadolu'da ve diOer yakındoOu 
ülkelerinde Hellen kültürünün yayılması gercekleşmlş­
ıir. Bu yüzden o caOa. Alman tarihçisi DroyMn dıel­
lenistik caO• ad ını  vermişti. 

S.rdla ekropolla'lndeld Blzena çmOı kele duverterınde 
kullenılmıt Artemla tepın•Oı perçelerı. Fragments of 
the Temple ol Artemis used in the walls ol the Byzan­
tine castle in the acrooplis at Sardis. 

Metropolla. Kele duverterının Ort•ç•O onwımınd• kul­
lenılmıt llkçmO kelıntılerı. Slllndlr biçimi! t .. ın üzerin­
deki yuıde Bergeme krelı Attelos'un adı vardır (ikinci 
aetır). - Metropolis. Ancient lragments used in medieval 
repair ol thtı castle walls. The name ol King Attalos ol 
Pergamon appears in the inscription on the cylindrical 
stone. (second l ine) 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



2. BELEVI YAKININDAKİ KALINTILAR 
İzmir-Selçuk yolunda, Küçük Menderes 

ırmağı üzerindeki köprüyü aş ınca içine girmiş 
olacağ ınız köy, Belevi 'dir .  Bu cevre. çok es­
ki çağlardan beri yol üstü durağı ve önemli 
bir kavşak n itel iğinde idi" Ancak.  yol kav­
şağı ve konaklama yeri. i lkcağda. çağdaş 
Belevi'den birkaç yüz m.  ileride, şimdi Keçi 
Kalesi denen ortacağ yapıtı küçük kalen in  
(ya da. haberleşme ateşi yakma yerin in)  he­
men a ltında. bugünkü Kozpınar tren istasyo­
nu dolaylarında bulunmuş olmalıdır9 Belevi 

RJ Cünkü. ilkçal)da, ünlü Kral Yolu'nun uzantısı 
ve denize çıkan ucu olan. Sardis-Nymphaıan/Kemal· 
paşa dol)usundaki Kara bel adlı dal) geçıdi ·Ephesos 
yol u ile. Roma egemenlil)i çal)ında işlerlik kazanması 
gereken Smyrna (izmir)-Ephesos yolunun (kı bu ıki­
si az önce andıl)ımız Meıropolis'de birleşir) aşmak 
zorunda oldul)u bir vôdi geçidı hemen bu yak ın  
dadır. Ayrıca. Küçük Menderes lrmal)ı vôdısı boyunca 
uzanan ve ırmal)ın iki yanındaki ilkçal) kentıerıne. 
örnel)in Teira'ya (bugünkü Tire) ve Hypaipa'ya (Öde­
miş yakın ında Datbey/Günlüce köyü bitişil)inde ıdı )  
ulaşımı sal)layan, bir ucu Tmalos (Bazda!)) üzerın· 
den aşarak Sardis'de Kral Yolu'na bal)lanan dil)er 
bir önemli yolun batı ucunda Belevi yöresine dayan· 
makta. arada ilk andıOımız yolla birleşmektedir 

'l Halta. tarihsel col)rafya araştırmacıları. ara­
da ilkçal)da bir kasabanın bulunmasını baskın ola­
sılık sayarlar. Bu kasabanın adı kimine göre Dios 
Hieron. kimine göre ise Ana Kame ya da Auliou Ko­
me'dir. 

22 

Belevl'dekl m•usolelon'un 

do(lu yüzü alt kısmının ya­

kından görünütü. A clo­
se view of the lower sec­
tion of the eastern face 
of the mausoleum at Be­
levi. 

köyü yenidir ve orada herhangi bir i lkcağ 
kal ıntısı yoktur; köy, bizim için,  doğusundaki 
görkemli bir mausoleion ve onun biraz yu­
karısındaki tümülüs nedeniyle önem taşıyor 

Mausoleion. Bu sözcük,  «Mausolos yeri» 
demektir ve IÖ 4. yüzyıl ortasında yaşamış 
ıran bağ ımlısı Karia kra l ı  Mausolos'un.  Hali­
karnassos/Bodrum'daki anıt-kabrini anlatır. 
Ancak. o anıt-kabrin büyük ünü ve i lkçağda 
dünyanın 7 harikasından biri say ı lması nede­
niyle. sonradan ,  tüm görkemli anıt-mezarlar 
için kul lanı l ı r  olmuştur Sözcük. çeşit l i  ya­
bancı d i l lere. az ya da çok değişikl ik le.  geç­
miştir. 

Belevi Köyü yak ın ındaki mausoleion'a 
u laşmak için, köyden Tire'ye doğru uzanan 
stabi l ize toprak yola gireceksiniz.  2-3 km. 
sonra .  bir tepeciğin çevresinde sağa dola­
nış yaparken. sağın ızda. o tepenin yamacın­
da. yoldan yaln ız üc beş m.  yüksek l ikte. mau­
soleion 'un üst bölümü gözünüze çarpacaktır. 

Mausoleion, o yamaçta. bir kayanın oyul ­
masıyla yapı lmıştır; bu yüzden a l t  tarafı çu­
kurda kal ır .  iyice yakın ına gelmeden görü l ­
mez. Yapıtın özü .  1 5  m.  kadar yüksekl iği  olan, 
kare prizma (küb) biçiminde yontulmuş bir 
kayadır .  Bunun ortasına mezar boşluğu oyul ­
muştur; yüzeyi de mermer levhalar. işlemeli 
mermer parçaları vb. takı larak süslenmiştir. 
O takıların birçoğu yerinde durmaktadır. 
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Anıt-mezarın çevresinde ise. Korinthos bi­
çimi başl ıkları olan sütunlar dizi l iydi'0. 

Bu mausoleion'a, iô 246 yı l ında Ephesos/ 
Efes'e gelmişken orada birdenbire ölen, Sele­
ukoslar devleti kralları ndan i l .  Antiokhos'un 
gömülmüş olduğu sanı l ıyor. 

Tümülüs. Bu sözcük, gömü üstüne taş 
toprak yığmakla yapı lan, tepecik biçiminde 
yığma mezarı anlatır. Çoğu kez tümülüs iç in­
de taş duvarl ı bir ya da birkaç mezar odacı­
ğı  bulunur. 

Belevi 'ndeki tümülüs, mausoleion'un bu­
lunduğu yamaçtan biraz yukarı t ırmanıp te­
peye çıkı l ı nca. batı bitişikteki tepenin üzerin­
de görü lür.  Çevresi ,  düzgün kesi lmiş d ikdört­
gen yüzeyl i  taşlarla alt-çember biçiminde 
örülmüştür. Girişi güneydendir; buradan, yak­
laşık 7 m. uzunluğunda bir tünelcik ile tü­
mülüs'ün ortasındaki iki mezar boşluğuna ge­
linir .  

Tümülüs'ün yapı işçi l iğ ine bakı larak, İÖ 
4. yüzyı ldan kalmış olduğu sanı lmakta, ancak 
kimin için yapıldığı b i l inmemektedir. Mauso­
leion'da olsun tümülüs'te olsun yazı l ı  taş 
yoktur; belki varken günümüze ulaşamamış­
tır . 

10) Rostovltzeff, s. 432'de anıt-mezarın çizimle 
yeniden kurgusu vardır. 

3. BONITA 

Daha önce sözünü ettiğimiz, Belevi 'nden 
Tire 'ye uzanan 29 km. ' l ik stabi l ize toprak yü­
zeyl i  yolun tam ortasında, Kadifeköy bulu­
nur. Burası ,  yönetim örgütümüzde Boğaziçi 
d iye adlandırı lmış bir bucağın merkezi olduğu 
için Boğaziçi d iye de anı l ı r  ve haritalarda ço­
ğu kez böyle gösterilir. Bu yerin üçüncü adı 
Büyükkale'dir ki ,  yöre halkının en çok kul­
landığı  ad budur. 

Büyükkale'ye gel ir gelmez. köyün yanı­
başında. köye ve ovaya egemen, küçük a ma 
sarp bir  tepe üzerindeki kale kalıntı ları he­
men göze çarpar. Bunların köye bakan bö­
lümü ilkçağdan, ovaya (kuzeye) bakan bölü ­
mü ise. çoğuyla, ortaçağdan kalmadır. De­
mek ki, i l kçağ kalesin in kuzeye bakan duvar­
ları ortaçağda onarılmış, yen i lenmiştir. 

Yörede rastlantı sonucu bazı buluntular 
çıkarı ldığı  da olmaktadır ve buradan Tire Mü­
zesine gitmiş bazı parçalar. müze bahçesinde 
serg i lenmekted i r. 

Buradaki ilkçağ kentçiğ in in tarihçesi üze­
rine bi lgi kaynaklarımızda açıklama yoktur; 
kentin adını anan da yalnız, - K i  e p e  r t ·­
den geniş ölçüde yararlanan- T a  r h a n 'dı r. 

Bonlıta. Kaledeki llkçaO kalıntılarından bir bölüm ve buradan Büyükkale kaubnının görünütü. Bonlta. A sec-
tion of the ancient remains in the castle together with a view of the town of Büyükkale. 
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4. ALMOURA 

Kadifeköy/Büyükkale/Boğaziçi'ne uğra­
d ıktan sonra Almoura kal ıntı ların ı  görmek is­
tiyorsanız. s iz i  Belevi 'nden oraya getiren top­
rak yolda i lerleyiniz ve Tire yönünde 2 km. yol 
al ınca sola, Kurşak Köyü yoluna sapınız. 3 
km. sonra. karşı yamacın eteğindeki Kurşak 
Köyünün içine gireceksiniz. Tam girişte bu­
lunan köy alanından sağa. kuzeydoğu yönü­
ne dönünüz .  4 km.  i leride Yeni Oba Köyünü 
geçeceksiniz. Oradan 5 km.  sonra (arada. 
yolun sağında göreceğiniz Alacal ı  Köyüne 
sapmadan. aynı toprak yolu izleyerek) Dar 
Mer'a/Eski Oba Köyüne ulaşacaksınız. Al­
moura kal ıntıları buradadır .  Toprak yol. az 
sonra, Tire-Torbal ı  asfalt yoluna çıkar: bu 
nedenle. köye ters yönden. o asfa lt yoldan 
da gelinebil ir .  

Almoura sözcüğünün eski Hellen d i l inde 
ya da Lôtin d i l inde herhangi bir anlamı yok­
tur. Dolayısıyla, bu adın ,  Hellenleşme öncesi 
yerli bir Anadolu d i l inden. baskın olası l ık la 
( Phrygia, Karia, Mysia d i l leriyle hısıml ığı  olan 
ve onlar gibi daha eski Anadolu d i l lerinden, 
özel l ik le H itit d i l inden ve hatta o yolla, en 
eski Anadolu d i l leri olan Hatti-Luwi d i l lerin ­
den etk i lenmiş bulunan) Lydia d i l inden gel­
miş olması gerekir1 1 .  

Almoura'n ın Hel len istik çağ kalesinin ka­
l ıntı ları. köyün güney bitişiğindeki orta yük­
seklikte, pek sarp olmayan Kelebek Tepe'n in  
üstünde. doruğundadır. Tepe üstünde ve  ya­
macında bol tuğla ve künk kırıkları olmakla 
bir l ikte. çanak çömlek k ı rığ ı  pek azdır. Demek 
ki  burada. onarılarak ortaçağda bile kul lanı l ­
mış olan bir kale vardı ama. oturma yeri  ova­
daydı .  Tepe doru!)tındaki kaleden günümüze 
gelebilen de, gösterişsiz temel kalıntı larından 
ve bir dehl iz ya da sarnıç g irişinden iba­
rettir. 

Köyden bir yol gösteric in in yard ımıyla, 
Kelebek Tepe'nin arkasındaki ik i  üç tepeyi 

11) Anadolu'da, bu eski toplumların di l inden gelme. 
ı-raı bilişli pek çok tarihsel kent adına rastlanır 
Thymbrara. Gargara. Tomara. Panamora. Kasara. Kyd­
rara. Anaboura. Karoura. Nisyra. Pinara vb. Ankyra/ 
Ankara'yı da bu arada saymalıdır; ad. eski Hellen 
di l inde çapa anlamındaki ankyra'dan gelmiş deOll­
dlr. 
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daha aşınca, bir vadi yamacında, köyden ya­
rım saatl ik yürüyüş uzklığında, ortaçağdan 
kalma kale benzeri bir yere varıl ır. Orayı köy 
halkı Domuz Tokadı12 d iye anmaktadır. Ka­
l ıntı lar. yamaç yukarısına yaslanan bölümleri 
yüzyı l lardan pek zarar görmemiş, ama aşağı  
bölümleri yok olmuş yüksek ve zevksiz du­
varlardan oluşuyor. 

Köy içinde ya da yakın çevrede, oralar­
dan getir i lmiş yazı l ı  taş vb. taşıma kal ınt ı  
olmadığını  köylüler bel i rtmişti r. 

iV  SELÇUK-SA FA GÖLÜ 
YOLU ÇEVRESİ 

1 .  SELÇUK : (ESKİ) EPHESOS/AYİTOS 
LOGHOS/ AYASLUK 

Ephesos adı ,  batı Anadolu 'ya Hellen göç­
leri öncesinden kalmadır ve Hal len d i l inde an­
lamı yoktur. Bu g ibi adlar taşıyan kentlerin 
kuruluşundan yüzyı l lar hatta bazen binyıl lar 
sonra. çoğu kez ancak Roma egemenl iği  dö­
nemin in  ortalarında, Hel len leşme etkisiyle, ye­
rel halk,  kent adına bir anlam yakıştırmak üze­
re ozanların uydurduğu mythos'lara inanmış­
tır .  Ephesos'a i l işkin olarak P a u s a n i a s ' ın 
aktardığ ı13, kendi çağ ında ( İS 2. yüzyı l )  yay­
gın inancına göre, Ephesos, ırmak-tanrı Kays­
tros ( = Küçük Menderes)' in  oğlu id i ; kentin 
adı onun adından gelmekteydi .  Artemis tapına­
ğını da o kurmuştu44• 

Ayios Loghos adına gelince. Bu deyiş. 
Hellen di l inde, «kutsal söz. kutsal konuşmaı 
ve «kutsal konuşmayı yapan kişi» anlamların ı  
bel irtir. Mezarı orada olan Ayios ıoannis/St. 
Jean' ın tanrıyla konuştuğuna inanı ldığı  iç in,  
kasaba h ıristiyanl ık döneminde bu adı almış-

12) Bu yörenin Türkçesinde tokat sözcüOü. ka­
patma yeri, özel l ik le aoı ı anlamında da ku llanı l ıyor. 

13) Pauıanlaı, 7 il 7-9. 

H) Buna benzer mylhos'lar pek çoktur Smyr­
na'nın, kenti kuran Amazon kraliçesinin adı olduOu; 
yakınındaki Alolis kentleri Myrina (bugünkü AliaOa 
ile Veni Şakran arasında, Güzelhlsar Çayı aOzının 
kuzey bitişiO lnde idi) ve Pitane'yi ( = şimdiki  Candar­
l ı 'yı) da onun. bu adları taşıyan kadın komutanları­
n ın kurduOu yolundaki mythos'lar gibi. 
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L Ay i os loa n n is/ S t . Jean/ S t .J ohn K ilise s i  
2_  İsa Bey C a m is i  
3 _ A rtemis Tapı n ağ ı  Ye ri 

_ M üze 
5-Vedius Gym n ase'ı on' u 
6 _ S t ade ion/S t ad ium 
7 _ E phesos' un Son Donem Surlar ı  ( Biza ns 

Ç a ğ ı ) 
a _  Yed i  Uyuyanlar Mağ a r ası  
9 - Lysi m a khos Surl a r ı  
ıo_ Meryem Ana K i l  i ses i  
1 1 _ L imand aki  Gym naseion 
12 - Hama m lar 
13_ Tiycı t r o  � n ındak i  Gymn a  seion 

9 .: 
Meryem 
Evi ' ne f 

1 4  T ı y a t r o  
1 5  A r c ad i a n a  Caddesi 
1 6  M ermer Yo l 
1 7  Sarapeion / Sara p is 
1 B A lışveriş Agorası 
19 Cels u s  K i ta pl ı ğ ı  
20 Had r i a nus 

r aja n us Çeşmesi 

Tap ınağ ı  

21 
22 
23 

Odelon ya da Bou leu te r i en 
Domi t ianus Tapı nağ ı 

2 1.  K ızlar Gymnaseion' u 
2 5  Magnesia  Kapısı 
2 6  " Ayios Pavl os / S t . Pcıul ' u n  Ha psedi ld iğ i Yer " 

Diye Anılan Bl.l"ç 

EphHoı (EfH). C8'1tll çaGlarda bu Mtı ta,ımıt kentlerin kalıntılarını gösterir genel durum plinı. · Ephesos. A 
general plan showing the remains of the varlous citles of different periods which bore this name. 
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t ı .  Ayios Loghos adını Türkler Ayasluk biçi­
minde benimsemişlerdir .  Kasabanın adı ya­
kın zamanda Selcuk oldu .  

Selcuk bugün b i r  i lce merkezidir ve  İz­
mir-Aydın  ana yolu üzerinde. izmir'den 73 
km. uzakl ıktadır. 

Bu yakından gecen Kücük Menderes ır­
mağı .  i lkcağda. şimdiki yerde, Pamucak 
Kumsalında değ i l ,  ki lometrelerce daha iceri­
de denize dökülüyordu. ı rmağın döküldüğü 
deniz girintisi .  şimdiki Selçuk kalesin in  taç­
land ırdığı  tepeciğin batı  eteğine, İsa Bey Ca­
mi in in az aşağısına. yamacın dözlükle birleş­
tiği yere kadar uzanıyordu .  Hemen orada. 
sonradan Artemis tapınağın ın yapıldığı  yerde, 
Anadolu'nun Hel len göçleri öncesindeki bü­
yük tanrısı daha doğrusu tanrıçası olan Ana 
Tanrıca'nın .  en tanınmış adıyla Kybele'nin .  
bir tapınağı bulunmaktaydı ve orasının kut­
sal  bir yer olarak ünü yaygındı .  Bu tepecik 
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Anedolu An• Tennçuı Kub ... (Kybele)nın devamı olen 

ve Selçuk Müznl'nde bulunen EphMoa Artemlı'I (yen­

de) ve yine Selçuk Müz .. lndee, Eph .. os Artemlıi'nin t•­
pınıl., bir befka heykel! (üıtte). - A statue in the Sel· 
cuk Museum of the Epheslan Artemis, whose worship 
was a continuation of that of Kybele, the Mother God­
dess of Asia Minor, and, above, another cult statue of 
the Ephesian Artemıs. also in the Selçuk Museum. 

eteğinde, eski deniz gir int isinin doğu ve gü­
neydoğu uçlarında, küçük yerleşmeler de ol­
muştu . 

Batı Anadolu kıyılarına Hellen göçleri dö­
neminde, buraya gelen lon soyundan Hellen' -
ler, yerl i halkı yenerek yöreye egemen oldu­
lar ve şimdiki Selçuk'un biraz güneyine. Pa­
nayır Dağ ı  eteğine yerleştiler. Böylece. Ep­
hesos'da ilk Hellen kenti kuruldu. Yeni ge­
len ler. kendi tanrıçalarından Artemis'le yerli 
tanrıca Kybele'n in bir olduğu inancını beni m­
siyerek, eski tapınak yerin in  saygınl ığ ın ı  sür­
dürdüler; orası art ık Artemis'e tapma yeri , Ar­
temision oldu.  

Kıyıdaki Hellen 'lerin bağı msızl ığını ve 
güçlenmesin i  kendi devleti iç in sakınca l ı  gö­
ren Lydia kral ı  Kroisos, Ephesos'lulara saldı­
r ıp onları  kendi egemenliği alt ına aldığ ında 
(yaklaşı k olarak iô 6. yüzyı l  ortası ) ,  halkı ,  
sağlam surlarla çevri lmiş bu kenti bırakmaya 
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ve Artemision yakın ınında, savunmasız bir 
kentte oturmaya zorladı ;  böylece, Ephesos 
adın ı  taşıyan ik inci Hal len kenti, şimdiki Sel­
cuk'un daha yakın ında, batı bitişiğinde, İsa 
Bey Cami i  i le Artemision arasındaki alanda 
kuruldu. Hellen tarih in in klôsik cağında (bu 
cağ, geleneksel olarak, İÖ 480-İÖ 334 ara­
sına konur. Ephesos kenti işte bu  yerde id i .  

Hellen istik cağın  başında, Lysimakhos 
(batı Anadolu 'daki egemenl iğ i :  İÖ 301 - İÖ 281 ) .  
halk ı  yeniden yer değiştirmek v e  bugün ka­
l ıntı ların ı  gördüğümüz kentin ,  yeni Ephesos' 
un yerine geçmek; Ephesos adını taşıyan ü ­
çüncü Hellen kentine, Bülbül Dağı  eteğine 
yerleşmek zorunda b ırakmıştır. O kentten 
ayrıca söz edeceğiz. 

Yüzyı l lar sonra, deniz g irintisin in  ve o 
kentin l imanının dolması üzerine, o kent de 
yavaş yavaş sönükleşti ;  Ayios Loghos/St. Je­
an Ki l isesin in bulunduğu tepecik yöredeki yer­
leşme merkezi durumuna gelmeğe başladı 
ve bugün Selçuk adını taşıyan kasaba oluş­
tu. 

Sözü gecen k i l isen in  ve ortacağın daha 
i leri döneminden kalma Selçuk Kalesinin bu­
lunduğu tepeye göre batı yamaç eteğindeki 
i l kcağ yerleşme merkezlerin in  tüm kal ıntı la­
r ı ,  Küçük Menderes'ten gelme alüvyonlar al­
t ına gömülü durumdadır ve üstel ik  su düze­
yin in ,  yôni toprakta kazı yapınca su ile karşı­
laşılan düzeyin de alt ındadır .  Çünkü, i lkcağ­
dan bu yana gecen yüzyı l lar boyunca, Anado­
lu 'nun Ege Denizi k ıyı larında gerek deniz su­
yu düzeyi ,  gerek kıyıya yakın yerlerde top­
rak altı suyu düzeyi yükselmiştir. Bu durum. 
Küçük Menderes'in (ve Büyük Menderes, Ba­
kır Çayı gibi d iğerlerin in )  denize dökülmeden 
önce düzlükte akarken gösterd iği  su düzeyi 
yüksekl iğ in i  arttırmış; böylece. akarsuyun k ı ­
yıya yakın ovada ik i  yanına taşıdığ ı ,  üstel ik 
bahar başında taşmalarla tüm ovaya yaydığı 
alüvyonların eskiye göre daha yüksek bir ova 
oluşturmasına yol açmıştır. 

Bununla bir l ikte, Selçuk. başka tarihsel 
kal ıntı lar yönünden, zengindir .  Bu kalıntı ların 
baş l ıcaları şunlard ı r  

Selçuk Arkeoloji Müzesinde sergi lenen­
ler Bunlar, eski ve yeni Ephesos kentlerin in 
yöresinde bulunmuşlardır. içlerinde en ünlü­
leri ,  Ephesos Artemisi 'n in mermer heykelle-

All•O• Foça yolunun b8'ınde bulunan Alollı kenti 

Kyme'nln ,ımdl ıu altında bulunllf'I Uman teslılerl, llk­

çeOd•n bu yene Batı Anadolu kıyılarında ıu seviyesi 

yükıelmeılnln bir kanıtıdır . •  The harbour of the Aeoilan 
city of Kyme at the head of the AliaQa-Foca road. The 
lacı that the harbour is now submerged under thtı sea 
proved that the level ol the water heıs risen conside­
rably in Western Asia Minor since ancient times. 

Hellen'lerln Artemlı'I (Louvre Müzesi). Artemis of the 
Hellenes ( Louvre. 
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ridir. Söz konusu heykellerde Artemis. Yuna­
nistan Hellen'lerin in Artemis'inden cok deği ­
ş ik bicimde; kökeni olan Anadolu Ana Tanrı­
çası Kybele'nin doğa. toprak. bereket tonrı­
cosı n itel iğine uygun bicimde canlandır ı l ­
mıştır. 

Artemis tapınağın ın yeri ve kal ıntı ları .  
Tapınak yeri . Artemision, Selcuk'tan Kuşoda­
sı 'na g iden yolun hemen başlangıcında. sağ 
yanda. yol ile ısa Bey Camii  orasındadır. 
Burada şimdi bi rkaç taş ve sütun porcosın­
don başka kalıntı yoktur. 

iö 6. yüzyılda bitir i lmiş olan Artemis ta­
pınağ ı ,  cok görkemli bir yapı idi .  Bunun ya­
pımına. bizde daha cok Krezüs, ya do Korun 
d iye bi l inen Lydio kra l ı  Kroisos do katkıda 
bulunmuştur ve onun yaptırd ığı.  gecen yüz­
yılda tapınak yerinde kazı yürüten İngi l izle­
rin bulup götürdüğü bir sütun şimdi British 
M useum'dodır. 

Sözünü ettiğimiz tapınak. iö 356 yı l ında. 
söylentiye bakı l ı rsa İskender'in doğduğu gün­
de.  b i r  yangın sonucu y ık ı ld ı .  Yangını .  tarih 
boyunca adının unutu lmamasını  istiyen He­
rostrotos adl ı  bi r in in çıkardığı  söylen ir. Ama 
Ephesos'lulor, eski tapınağın yerinde, hatta 
onun temel leri üzerine. eskisinden daha bü­
yük bir tapınak yaptı lar. Sonraları dünyanın 
7 harikasından biri sayı lan bu yeni  tapınak ,  
ıs 3. yüzyılda. çapulcu Got'lorın saldırısı s ı ­
rasında yıkı lmıştır. O çağdan hemen sonra 
yöreye hristiyonl ık  yayı ldığı  ve mythologio 
tanrılarına saygı kalmadığı  için. tapınağın  
yerine yenisi yapı lmamış. taşları do başka 
binaların yapımında kul lanı lmıştır. Örneğin ,  
tapınak yerin in  yonıboşındoki İsa Bey Co­
mi in int6 ön yüzünde göreceğin iz gamal ı  hac 
süslemeli mermer taş bunlardandır; onun 
aynı olan bir taş do Selçuk M üzes indedir. 

Ayios ( = kutsal ,  ermiş) loonnis/St. Jeon/ 
St. John Kil isesi kal ınt ı ları .  Bugün Selçuk Ka­
lesinin bulund�u tepede. dorukla etek ora­
sında, ıs 1 .  yüzyılda Ephesos'o gelmiş ve 
orada ölmüş olduğuna inanı lan.  İsa çömezle-

ısı Osmonol)ullorındon önce bu yöreye egemen 
olan Aydınol)ullarındon İsa Bey'ln buyrul)uylo yapılmış 
ve 1 375 yılında tamamlanmıştır. Cami yapımı tekni­
Oinde Selçuklu coOındon Osmanlı çol)ıno geçiş ora· 
l ıOının en ligine ve boş.ı:ırıl ı  bir ömeOI sayılmaktadır. 
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rinden Ermiş loonnis'e a i t  d iye bi l in ir  bir me­
zar vard ı .  Bunun üstüne. İS 4. yüzyılda ah­
şap yani tahtadan bir k i l ise yapı lmıştı . Bi ­
zans imparatoru lustinianus (Fransızların 
söyleyişiyle ve o yüzden adının bizde daha 
cok bi l inen biçimiyle. J üstinyen) İS 6. yüzy ı l ­
da, o tahta k i l iseyi yıktır ıp yerine cok gör­
keml i  bir yenisini yaptırd ı .  Şimdi kal ıntı larını 
gördüğümüz. işte o k i l ised i r. Ermiş loannis' 
in diye bi l inen mezar do,  k i l isen in  ortasına 
düşen yerdedir. 

2. EFES : (YENİ) EPHESOS 

Selcuk Kuşadası yolunda, Selçuk çı-
kışından boşlayarak 1 km. kadar gittikten 
sonra solda göreceğin iz asfa lt yol sizi bir ik i  
yüz m.  i leride. hellenistik cağ ve Roma ege­
menl i!}i  cağı Ephesos'unun kal ınt ı ları olanı­
na u laştıracaktır. 

Hellen tarih in in  klôsik cağı boyunca. Ep­
hesos kent in in ,  Artemis tapınağı çevresinde. 
o zamanki deniz g i rintisin in  ucunda. düzlükte 
bulunduğunu görmüştük.  Oysa, körfezin bu 
iç bölümü, o coğdo bi le, Küçük Menderes' 
in taşıdığı  alüvyonlar nedeniyle. hayli sığlaş­
mıştı ve g ittikçe daha sığlaş ıyordu . . �u geli

_�� 
me, İskender'in ölümünden sonra 10 301 - 10 
281 orasında batı Anodolu 'yu egemenl iğ inde 
tutan komutan/kral Lysimakhos'un gözüne 
çarptı ve kral , yeni bir Ephesos kentin i ,  kör­
fezin daha elverişl i ,  kolay kolay dolmayacak 
g ibi görünen bir yeri yak ın ında, Koressos/ 
Bülbül Dağı 'n ın  körfeze doğru inen kuzey 
eteklerinde kurdurdu.  Yeni kentin surları da 
Lysi makhos tarafından yaptır ı ldı .  Halk bu ye­
ni  kente yerleştir i ldi ;  hatta cevreden başka 
bazı kentlerin halkı  da burada yerleşmeğe 
zorlandı. 

Yeni Ephesos kısa sürede olağanüstü bir  
gelişme gösterdi .  Cünkü Anadolu içlerinden. 
doloyısiyle doğu ü lkelerinden gelen yol lar bu­
rada denize u laşıyordu ve Ephesos, bir barış 
döneminde, tüm Anadolu'nun ihracat l imanı 
oluyordu. Böylece, Ephesos. özel l ik le Roma 
imparatorluğunun sağladığı barış yüzyı l ların­
da, i lkcağ dünyasın ın  en zengin ,  en uygar. en 
kalabal ık  kentlerinden biri durumuna geldi 
ve bir altın cağ yaşadı .  Bugün orada gör­
düklerimizin çoğu bu alt ın cağın anı larıd ır. 
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Ephesoı IEfes). Kur.cn c.ddeılnden ••et•Y• bakı,. K81lıde, geçen yıl yeniden eçılmı' olan Celıuı khaplıOı. -
Ephesos. Looking down lrom lhe Kuraıes streeı. On the background. ıhe Library ol Celsus. which was re-opened 
lası year 

Yeni Ephesos'un başl ıca kal ıntıları şun­
lardır 

Vedius Gymnaseion'u1• .  Bunu İS 1 50 yı­
lında Publ ius Vedius Antoninus adlı . cok zen­
gin bir Ephesos' lu yaptırmış ve tanrıca Arte­
mis i le i mparator Aantoni nus Pius'a adamış­
t ı .  Yapının bir bölümünde hamamlar vard ı .  

Stadeion/Stadium. İmparator Neron za­
manında (IS 54-68) yapılmıştır. Ancak. h ı ris­
tiyanl ığ ın bölgede yerleşmesinden sonra. bu­
günkü Selçuk Klllesin in yerinde i lk  kale yapı­
l ı rken taşları a l ın ıp kul lanı ldığı icin. stadeion' 
dan günümüze pek birşey ulaşamamıştır. 

Meryem Ana Ki l isesi .  Roma egemenl iğ i  
çağında yapılmış 260 m.  uzunlduğunda. 30 m. 
genişl iğ inde ince uzun bir bina. hı ristiy

_
anl ık  

bölgeye yerleşince. baz ı  eklenti lerle. IS 4. 
yüzyıl  baş ında ki l iseye çevri ld i .  Bu k i l isenin  
h ı ristiyanl ık tarihinde büyük önemi vardır:  İsa' 
da tanrı l ığ ın mı. insanl ığ ın mı üstün olduğu 
konusundaki görüş ayrı l ık larını kesin çözü­
me bağlamak amacıyla toplanan Üçüncü Kon-

ı•ı Gymnoseion. çocukluk-delikanl ı l ık  orası yaş­
la genelerin el)ilim gördül)ü, beden el)itimine özel 
önem verilen okuldur. 

sil ( = Ki l ise Büyükleri Toplantıs ı ) ,  oturumunu. 
ıs 431 yı l ında işte bu k i l isede yapmıştı. 

limanın yanıbaşındaki gymnaseion ve 
hamamlar. Bunların yapı lmasına i mparator 
Domitianus döneminde ( İS  81 -96) başlanmış 
ve yapım Hadrianus döneminde ( İS 1 1 7- 138) 
bitir i lmişt i .  

Tiyatronun yanıbaşındaki gymnaseion. 
Roma cağı yapıtıdır; İS 2. yüzyılda yapılmış 
olduğu san ı l ıyor. 

Arcadiana adl ı  cadde. Burada daha es­
kiden. Hellenlstik çağdan beri bulunan. ken­
t in en  önemli caddesi. i mparator Arcadius 
döneminde yeniden düzenlendi ,  döşendi ve 
iki  yanına sütunlara dayal ı  çatıyla örtülmüş 
kaldırımlar ( = stoa) yapıldı .  Caddenin uzun­
luğu 600 m . •  genişl iği 1 1  m. 'dir; mozayikle dö­
şenmiş stoa'lardan her birinin genişl iğ i  5 m. 
idi .  yanlarında dükkônlar vard ı .  Cadde. ge­
celeri kandi llerle aydınlatı lmaktaydı .  

Tiyatro. Tiyatronun yapımı Hellen istik 
çağda başlamış ve bu dev yapı ancak i mpa­
rator Traianus döneminde ( İS 98-1 1 7) tamam­
lanabilmiştir. Burası 24.000 seyirci alabilmek­
tedir. 
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Celsus Kitaplığ ı .  Kal ıntıları cok iyi korun­
muş durumda bulunan bu kitaplık. İS 1 1 0  yı­
l ında konsül görevini  yürüten Gaius lul ius 
Aqui la tarafından, babası Gaius lul ius Cel­
sus Polemaeanus'un anısını yaşatmak icin 
yaptırı lmıştı; ancak. yapımın tamamlanması 
Aquila'nın ölümünden sonra. İS 1 35 yı l ında 
gercekleşmiştir. Celsus'un ölüsü bu yapının 
icinde gömülü bulunmaktadır. Kitaplığın ön 
yüzü, kendisinin yıkıntı parcaları birleştirile­
rek. 1 976-1 978 arasındaki calışmalarla yeni ­
den kurulmuştur. 

Alış veriş agora'sı . Biraz sonra sözünü 
edeceğimiz ıdevlet agorasıı ndan ayırmak 
icin yalnız agora denmeyip adı böyle söylenir .  
Hellenistik cağda yapı lmış olmakla birl ikte. 
Augustus ve Neron dönemlerinde bazı ek­
lemeler. değişikl ikler görmüş; imparator Co­
racolla döneminde ( İS 21 1 -217) tümüyle ye­
niden düzenlenmiştir. 

Serapis tapınağı. Al ış veriş agora'sı ba­
tı kapısı yanına ekli, 24 m. genişl iğinde ve 1 60 
m. uzunluğunda, üstü örtülü bir geçitle, Se­
ropis tapınağına ulaşılmaktaydı .  Bu tapına­
ğın Mısırlı göcmenler tarafından yaptırıldığı 
sanıl ıyor. Yapının bazı bölümleri. imparator 
Antoninus Pius döneminin ( İS 138-161 ) işci­
lik bicimini göstermektedir ;  bu nedenle, ta­
pınak o dönemde yapılmış olabil ir. 

Hadrianus tapınağı. Roma imparatorlu­
ğunda, imparatorların birer tanrı sayılarak 
bunlara tapınak yapılması geleneği vard ı .  An­
cak, tapınak yapımı icin imparatorun izin 
vermesi gerekiyordu ve genell ikle imparator. 
bir yöredeki kentler icindtı en şanlı , en bayın-
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Epheeoa (Efee). Ünlü tiyat­
ronun ke"ıdM g6rünütü. - Ephesos. A view of the 
famoua theatre. 

dır, en zengin olanına bu izni verird i .  Bir im­
parator tapınağı yaptırma ayrıcal ığını Ephe­
sos dört kez kazanmıştı . 

İmparator Hodrionus ( İS 1 1 7- 138) tapına­
ğ ın ın yapımından sonra bazı değişik l ik ler gör­
düğü, İS 400 dolaylarında bir bölümünün yı­
kı ldığı an laşı lmaktadır. 

Traianus ceşmesi. Hadrionus tapınağın ın 
biraz yukarısındadır. Burada, suyun havuza 
döküldüğü yerde imparator Traianus'un cok 
büyük bir heykeli vardı .  Günümüze yalnız hey­
kel in  iki ayağı ile. bunların üzerinde durduğu 
dayanak gelebilmiştir. Havuzun cevresini 
süsleyen kücük heykellerden bazısı buluna­
bilmiş ve Selcuk Müzesine konmuştur. 

Domitianus tapınağı. Ephesos'da bir Ro­
ma imparatoru icin yapılan ilk tapınaktır. Bül­
bül Dağı eteğinde, birazdan sözünü edeceği­
miz devlet agorası 'nın karşısındadır. Tapınak 
icinde imparator Domitianus'un ( İS 81 -96) bü­
yük bir heykeli vardı .  Bunun bazı parcaları. bu 
orada bir baş ve bir kol parcosı, bulunup İz­
mir Müzesine konmuştur. ' Sunak parcaları 
ise Selcuk Müzesine al ınmıştır. 

Devlet agora'sı. Bu, kent yönetimine i l iş­
kin bazı işlerin yapı ldığı ,  örneğin mahkemele­
rin ve d iğer birtakım dairelerin bulunduğu 
yerdir. 

Ephesos'un devlet agora'sı yerinde yapı­
lan kazılar. burada daha Hel lenistik cağda bir 
stoa'nın ( =yanı sütunlu,  üstü kapal ı  kaldı­
rım) varlığ ını göstermiştir. Görülen kalıntılar 
ise Roma imparatorluğunun egemenliği ca­
ğından kalmadır. 
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Roma imparatoru Hadrlanuı (yanda) Bu eser Bergama­

da bulunmuftur ve oradaki müzededir. O.tte Epheeoı 

(Elee)telıl koneer ve benzeri dinleme yeri Oclelon. Alt­

ta lee Epheeoe (Eteı)tekl Trelenuı Ç9fmeel. The Ro­
man Emperor Hadrian (at the side). Thls statue was 
found at Pergamon and is exhlblted in the museum 
there. Above, the Odeon at Ephesos in whlch concens 
and similar entenainments were glven. Below. the 
Fountain of Traıan at Ephesos. 
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3. MERYEM ANA EVİ 

İzmir-Aydın ana yolu üzerinde, Selcuk'u 
gectikten 1 km. kadar sonra . sağda göre­
ceğin iz asfalt yola sapınız. Bu yoldan bir te­
peye çık ı l ı r  ve 7 km. i leride, tepe üzerindeki 
Meryem Ana Evi 'ne varı l ı r. 

Tarihçe. lsa'nın çarmıha geri lmesinden 
sonra Meryem Ana'nın yaşantısı üzerine sağ­
lam h içbir b i lg i  yoktur. ısa. annesini .  çömez­
lerinden Ermiş ıoannis/St. Jean 'a emanet et­
mişt i ;  bu nedenle. Meryem Ana'nın,  ölünce­
ye dek, loannis' in yanında, yôn i  onunla ay­
nı yerde bulunmuş olması gerekir. loannis'in, 
ısa carmıha geri ldikten (İS 37) İS 48 yıl ına 
kadar gecc.n sürede nerede yaşadığı  b i l in­
miyor; İS 48 yı l ında Kudüs'te olduğu bil ini­
yor; IS 67 yı l ında Ephesos'a geldiği ,  bundan 
böyle orada yaşadığı ve orada öldüğü de bi­
l in iyor. Ama bundan önce, İS 37 i le İS 48 
arasında da Ephesos'ta bulunduğu sanı l ıyor; 
çünkü ıs 50 yılı dolaylarında buraya gelen 
Ermiş Pavlos/St. Paul .  Ephesos'da. h ı ristiyan­
lık inancını öğrenip benimsemiş kimselere 
rastlamıştı . Böylece, loannis İS 37-48 arasın­
da Ephesos'a gelmiş idiyse, Meryem Ana'yı 
da bir l ikte getirmiş olmal ıd ı r  deniyor. İS 67' 
deki gelişinde birl ikte gelmiş bulunmaları ola­
sı l ığı  zayıftır ; Meryem Ana herhalde o tarihte 
artık sağ deği ldi .  

Diğer yandan. bugünkü bilgl lerimizin ışı­
ğ ında yürütülen bu sonuc cıkarmaların dışın­
da. h ır istiyanl ık dünyasında. en az 16 yüz­
yı ldan beri. Meryem Ana'nın Ephesos'a gel­
miş ve orada ölmüş bulunduğu yolunda bir 
inanç vardır .  

Meryem Ana evinin bulunması . Bu buluş, 
b i l im adamlar ın ın bir başarısı deği ldir. Gecen 
yüzyı l ın sonuna doğru, Catherine Emmerich 
adl ı  bir kadın .  yatalak olduğu için 12 yı ldan 
beri ayrılamadığı yatağında, kendi söylediği­
ne göre bazı tanrısal görüntüler görmeğe 
başlad ı .  Bu kadın Almandı ve ömründe Ephe­
sos yöresine gelmemişti .  Ama, varl ığını iddia 
ettiğ i  Meryem Ana Evi kalıntı larının nerede 
bulunduğunu şaşı lacak kadar ayrıntı l ı  bicim­
de an latıyordu. 

Katolik Ki l isesinden bazı kişiler, Ephesos 
çevresinde araştı rma düzenlediler. Sonucta 

Prau Emmerlch 'in tüm anlattıkları d�ru cıktı. 
Yôni .  tepede onun ıŞurada şu olacakı de­
diği şeylerin tümü bulundu. Bu arada, ıŞöy­
ıe gid ince, Meryem Ana'nın son günlerin i  ge­
çırdiği evin kalıntıları görülecekı dediği yer­
de de gercekten bir ev kal ıntısı bulundu. Üs­
telik, araştırmayı düzenleyenler. cevredekl 
orthodoks hıristiyan Rumların her yıl 15 Ağus­
tos günü, hem de kimi cok uzak yerlerden 
yola cıkarak. o ev kalıntı ları yöresinde, Mer­
yem Ana'nın ölümsüzlüğe ucuşunu kutlamak 
icin toplanageldiklerini, bu geleneğin pek es­
ki olduğunu öğrendiler. Katol ik Kil isesi bu ka­
dar bulguyu yeterli saydı ve 1 892 yı l ında İz­
mir Katol ik Başpiskoposu, yapı kalıntıları yö­
resini kutsal yer. hac yeri i lôn ett i .  1 967'de 
Papa VI . Paul dahi buraya gelmiş ve hac zi­
yaretinde bu lunmuştur. 

Kal ıntılar. Merv.§m Ana'nın son yıl ların ı  
gecirdiğine i nanılan evin kalıntıları, duvar iş­
ciliği yönünden, İS 6. ya da 7. yüzyıl biciminl 
gösteriyordu ;  ancak, temel bölümündeki lş­
ci l iğin 1.  yüzyıla dayanması olası l ığı  uzman­
larca kabul edilmektedir. Bugün o temel üze­
rinde, aslına uygun olması icin calışılmış ye­
ni bir ev-ki l ise vardır. Buraya her yıl binler­
ce insan gelir, özel l ikle kişisel dertlerine côre 
bulması icin Meryem Ana'ya yakarıp adak 
adar. 

Çevrede başka kalıntı yoktur. 

4. PHYGELA/PYGELA 

Bu i lkcağ kenti, lzmir-Kuşadası yolu üze­
rinde, Kuşadasına varmadan birkac km. önce, 
bir kumsal kıyısında, bugünkü Kuş-Tur tatil 
köyünün güney bitişindeki yarımadanın kum­
salla birleştiği yerde bulunuyordu. 

Phygela ya da Pygela sözcüklerinin es­
ki Helen di l inde hicbir anlamı yoktur. Bun­
dan da anlaşı ldığı üzere, sözü gecen kent 
adı, batı Anadolu kıyılarına Hallen göcleri· ön­
cesi cağlordan kalmadır. Bu adın, ( Phrygia, 
Lydia, Mysia di l leriyle hısımlığı olan ve onlar 
gibi, daha eski Anadolu dillerinden, özel l ikle 
H itit di l inden ye bu yol la, en eski Anadolu 
di l leri olan Hatti-Luwi di l lerinden etkilenmiş 
bulunan) Leleg-Karla di l inden gelmiş olması 
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lıkçaO kentıerlnden Phlgela (Pygela)nın yerini gösteren 
kroki. A sketch showing the positicn of the ancient 
city of Phigela. 

beklenir17. 
Kentin tarihçesi üzerine bi lglmiz pek az­

dır. Phygela/Pygela'nın. hiçbir zaman önem­
l ice duruma gelmemiş küçük bir kent olduğu 
anlaşıl ıyor. X e n o p h o n • da adı geçtiğine 
göre18 tarihçesi en azından iö 5. yüzyıla uzan­
maktadır. Hatta. adının Hallen d ilinde anlam 
taşımadığına bakarak, lonlo kıyı larında Hel­
lenlerden önce oturan yerl i  halkın, Leleg'le­
rin, ya do daha öncekilerin kurduğu bir kent 
olduğunu söyliyebi l i riz. 

Kent yerinde görülen kalıntılar. çizim-

17) Anadolu'da bu eski yurttaşlarımızın dilinden 
gelme. •·la• bilişli pek çok tarihsel kent adına rast­
lanır : Lydla'daki Salala (Kula batısındaki Sandal Kö­
yü). Tabala (Kula-Uşak yolu üzerinde Davala/Yurtba­
şı Köyü);  Karla'daki Mobolla/MuQla, Ola/Ula ve Le­
leg kenti olduOu bllinen Souagela/Syangela (Bod­
rum'un doQusundadır); Troas ile Alolls arasında. bu­
günkü Edremit yakınlarında bulunan (Ovldlua, De­
Olşlşler. Xl l l  1 74'de, Herodotoa 1 149'da ve hatta Ho­
meroa, illada, 1 38 i le 451'de anı lan) Kllla gibi. 

ısı Xenophon, Hellenika, 1 ı ı  2-3. 
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de bel i rt i lmişlerdi r. Kazı bölgesinin yan ıba­
şında. ana yolun bitişiğ indeki .  klôsik cağ ya­
pıtı güzel sur parçaları i le kazı yeri ortasın­
daki tonozlu yapı ka l ıntısı d ışında. bunların 
gösterişli olduğu söylenemez. Ancak.  bura­
da yürütülen kazı çal ışmaları i lerleyince. da­
ha i lgine ka l ıntıların gün ışığ ına çıkması bek ­
lenebi l ir .  

5. ANAIA 

Kuşadası-Söke asfalt yolu üzerinde. 
Kuşadası çıkışından 8-9 km. sonra bir kavşa­
ğa gelinir .  Burada sağa uzanan yol . buca k 
merkezi Davutlar'ın yoludur. Buna sapınız .  
Girdiğiniz yol , deniz kıyısındaki, oldukça ge­
niş, h i lô l  biçiminde bir ovanın iç yanında. de­
nize az cok paralel oma denizden genel l ikle 
1 km. kadar içeride uzanmaktadır.  Burada 
yaklaşık 2 km. gidince sağ ınızda, denizin he­
men bitişiğinde tek başına duran küçük bir 
tepe göreceksiniz. 

Yöre halkının Kadı Kalesi d iye andığı bu 
tepe, ortocoğdon kalma bir  Venedik kalesinin 
yerid ir. Üzerindeki kale, çoğu bölümüyle. gü­
nümüze oldukça sağlam durumda gelmiştir 
ve ayrıca 1976 yıl ında onarım görmüştür. Ye­
ni  onarım işleri için öleme biçme çal ışmaları 
yapan arkeologlardan, bunun kendilerince Bi­
zans kalesi olarak bi l indiğini  duydum. Oysa. 
Admiralty ( İ ngil iz Deniz işleri Bakanl ı!:) ı )  harl­
tasında1' bu, Venedik kalesi olarak gösteri­
lir. Kal ıntılar arasında göze çarpan Malta ha­
cı da, kalen in  Lôtin yapıtı olduğunu doğrulu­
yor. Ancak, özel tarihçesin i  araştırmadığ ım 
bu kale, elden e le geçmiş de olabi l i r. 

İ lkcağ kenti Anaia, işte bu kaleden 2 km. 
kadar güneydoğuya düşen bir yamaçta. do­
layısiyle denizden 2 km. kadar içeride kurul­
muştu . O yöne bakınca, denize doğru bir e l in  
açılmış parmakları g ibi uzanan yumuşak eği­
l iml i .  dil biçiminde üc tane sırt göreceksiniz. 
Bunlardan deniz kıyısına geometrik d ikme in­
dir irceslne uzanan ve en cok sokulan, orta­
dakldir; Davutlar yolu da bunun eteği dibin­
den geçer. İ l kcağ kentinin yeri o yamacın �s-

1') 1 546 sayı l ı  ıSamos Strait to Güllük Körfezi•  
haritası. ilk basım 1 898; yararlandıOım yenilenmiş ba· 
sım 1975. 
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tüdür ve Admiralty haritasında da tam orada, 
Anea diye gösterilmiştir 

B a i 1 1 y, Anaia 'n ın batı Anadolu'da bir 
kent adı olduğunu bel i rtiyor. ama eski Hallen 
d i l inde herhangi bir anlamını vermiyor. Öy­
leyse bu ad, Hel len di l ine yabancı b ir  söz­
cükten türeti lmiştir. Hellen ' lerin kullandığı 
Anaia adı .  Hal len d i l indeki türetme kura l ları­
na göre. i l i/yurdu an lamındaki c-iaı ekiyle 
yapılmıştır: kök sözcük Anais, ya da Anae gi­
bi birşey olmal ıdır .  Bu kök sözcüğün ne ol­
duğunu. anlamını bi lmiyoruz; ama onun, İ ran 
mythologia inancındaki su tanrıçası Anaitis' 
in20 ad ıyla benzerliği şaşırtıcıdır. 

Anaia, Ati na-Sparta savaşları (İÖ 431 
404) sırasında, Atina 'n ın yandaşı olan Sa­
mos'tan21 sürgün edilenlerin. kaçanların ,  ora­
daki yönetime düşman olan ların el inde bulu­
nuyordu ve buradakiler gerek Samos yöneti­
ci lerine, gerek Atina l ı lara karş ı ,  Spartal ı lara 
hizmet ediyorlard ı .  Kentin adı, T h u k y d i -
d e s · de bu dönemin olayları nedeniyle anı­
l ıyor. Bunun d ışında, kentin tarihteki  önem­
l ice olaylara karıştığ ın ı .  an ı ldığ ın ı  görmüyo­
ruz. 

Anaia'nın yerinde şimd iye dek kazı yapı l ­
mış deği ldir ve orada. zaten önemsiz olan i lk­
cağ kentinden günümüze ulaşmış görünür 
ka l ıntı yoktur. Kentin nekropolis'i herhalde de­
n ize yakın.  bugünkü Kadı Kalesinin yanıbaşın­
da idi :  çünkü orada bir  yapı kooperatifi iç in 
site kurma çalışmaları yürüten Mimar Erten 
Dalman. temel kazıları s ı rasında ufak tefek 
de olsu buluntulara rastlamış ve son raki ka­
zı lar. Selçuk Müzesinden gönderilen görevli­
nin denetimi altında sürdürülmüştür. 

6. PANIONION 

Panlonion bir kent deği l ,  bir u lusal top-

20) İ ranlı ların bu tonrıcosıno Hellenler Artemls 
Persike ( = Persli Artemis, Perslerln Artemls'I) dlyor­
lordı ve sözü gecen tanrıçanın topkısı Anodolu'do 
özel l ik le Lydio'do bazı yerlerde yayılmıştı OmeOln. 
Marmara Gölü güney k ıyısında bulunan TekelloOlu 
Köyü doOu yakınında Koloene adlı tapınak yerinde 
ve kent adına bakı l ı rsa. Moniso'nın 30 km. kadar ku· 
zey-k uzeydoOusundoki Sorıcom Köyü yakınında izleri 
bul unan Persikoi kentciOinde. 

21 ) Somos. bizim Sisom dedlOlmiz komşu odaya 
Hellen dil indeki adını veren, oda üzerindeki kentçiktlr. 

lanma ve kutsal tören yeridir; zaten adı da 
«tüm lonların yeri » anlamına gelir. 

Günümüzde oraya g itmek için, sizi Anaia 
yakınına getiren, az önce sözünü ettiğimiz 
asfalt yolda 7 km. kadar daha i lerleyerek Da­
vutlar'a geleceksiniz ve köy meydan ına (he­
men giriştedir) çıkacaksınız .  Orada bir U dö­
nüşü yaparak Güzelcamlı  Köyünün yolunu iz­
leyeceksiniz. 6 km. sonra, asfalt yol i kiye ay­
rı l ır. Düz g iderseniz Dilek Yarımadası Mi l li 
Parkı 'na çıkar, soldak ine girerseniz birkaç 
yüz m. i leride Güzelcamlı Köyüne ulaşırsınız. 
Ama siz. yolun ayrıldığı yerde duracak ve 
solunuza bakacaksınız, çünkü sizi i lg i lendiren 
Kutsal Camlığın bulunduğu tepecik orada, yal­
n ız 1 00 m. uzağınızdadır. Tepe pek a lçaktır 
ve tırman ış zor deği ldir: yaln ız. sık çal ı l ıklar. 
makiler. pırnar denen -sert yaprakları diken 
kenarlı- bodur ağaçlar arasında keçiyolla­
rı n ı  bulup izlemek biraz güç olmaktadır. 

Pan ionion bir tören ve toplantı yeri ol­
duğu. burada kent. kale vb. bu lunmadığı için; 
yörede geçmiş, batı Anadolu'nun genel tarihi 
acısından özel l ik gösteren bir olay yoktur. 
Kuşkusuz, bu yerde batı Anadolu tarih in in 
bazı dramatik günlerinde olağanüstü önemli 
toplantılar yapılmıştı. Örneğin ,  lonia ayaklan­
masının İ ranl ı larca bastırı lmasından ( İÖ 494) 
sonra lonia kentlerin in temsilci leri burada, ne 
yapacaklarını tartışmışlard ı r. O gün, Prienel i 
bi lge Bias hep birl ikte Sardunya Adası'na gö­
çüp orada bir tek devlet kurmayı ö()ütlemiş. 
ama bu öğüt kabul edi lmemişti . 

Tepenin en yüksek yerinde bazı temel 
kal ıntı ları vardır. Burada bir tapınak bulun­
duğundan hiç bir i lkcağ yazarı söz etmiyor ve 
yalnız, Poseidon 'a adanmış bu alanda, kur­
ban törenlerin in yapıldığı söyleniyor. Demek 
ki, iri taşl ı  kalıntı larını gördüğümüz. bir su­
nak idi . Bu kalıntı ların iö 6. yüzyı l  sonundan 
kalma olduğu sanı l ıyor. 

Tepe üzerinden güneybatı yönüne gide­
rek inmeğe başlarsanız, birkaç dakika son­
ra. tepe eteğin in düzlükle birleştiği ,  daha 
doğrusu yamacın neredeyse düzlük denecek 
kadar az eği l iml i  duruma geldiği  yerde küçü­
cük bir tiyatro benzeri i le karşılaşacaksın ız. 
Burasının. lonia kentleri temsilcilerin in acık 
havada toplanma yeri olduğu anlaşıl ıyor. 
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Bete Gölü yöresinin (eakl Latmos körfezi) llkçeOdekl 

durumu (üstte) ve ayni yörenin bugünkü durumunu 

gösteren plin (yende). The Lake Bala region (the 
old Gulf of Latmos) as it was in ancienı times. and 
the seme area at the presenı day. 

1. PRIENE 
Bu i lkçağ kentinin görkemli kal ıntıları, 

Söke'den güneybatıya uzanan ve Dilek Ya­
rımadası (Mykale Burnu/Samsun Burnu) gü­
ney yamaçların ı  izleyen asfalt yol üzerinde, 
Söke'nin 15 km. kadar uzağındadır. 

Priene'nin. Anadolu kıyı larına Hellen göç­
leri öncesi çağdan gelme bir ad olduğu, Pra­
isos ve Priansos gibi Girit adlarının Priene 
adı ile i l işkisi bulunduğu sanı l ıyor22. Sözcü­
ğün anlamı bi l inmemektedir .  

Priene. lon soyundan Hellenlerin göç et­
tikleri ve bundan böyle lonia diye anılan yö­
rede ya kendilerinin kurduğu, ya da yerli hal­
kı yenerek ele geçird iği  ve yerleştiği kent­
lerin i lklerindendi .  Ancak, ilk Priene kentinin 
yeri saptanabilmiş deği ld ir  ve tarihçesi üze­
rine bi lgi pek azdır .  Kent, bugün kalıntı ların 
görüldüğü yere İÖ 4. yüzyı l  ortalarında ta­
şındı .  Taşınma nedeni ,  eski kentin bulunduğu 

22) Giril'in eski halk ın ın.  yani iö 2. binyıldaki 
büyük Girit uygarlıl)ını gerçekleştirmiş halk ın ın .  aynı 
col)dak i  Anodolu halk ıyla gerek hısımlık gerek kültür 
yönünden (komşudan etkilenmeyi cok aşan) köken 
ilişkisi vardır Burada. bunun labrys ( = çifte al)ızl ı 
bolla) simgesi. ı-ssosı bilişli adlar vb. konılları üze­
rinde durmaksızın. gerek Manael'in ilkcaO Ege Denizi 
cevresi tarihi üzerine yapıtında. gerek Oktay Aktif in 
Lykla tarihi üzerine yapıtında konunun incelendll)ini 
belirtmekle yellnellm. 
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kıyının da o çağda Maiandros/Büyük Mende­
res' in taşıdığı alüvyonlarla sığlaşması, dol­
ması olsa gerektir. iö 334 yıl ında, Alexand­
ros/ lskender buraya geld iğinde, yeni kentin 
kurulması çal ışmaları bitmemişti ;  Athena ta­
pınağın ın yapımı da süregitmekteydi .  İsken­
der bu tapınağın yapım g iderlerin i  üstlendi 
ve adı tapınak duvarına yazı ldı .  O yazın ın yer 
aldığı duvar taşları. i lk  kazı ları yapan arkeo­
loglarca bulunmuş ve British Museum'a gö­
türülmüştür. 

Yeni Priene, kıyısında bulunduğu Latmıs 
( = Beşparmak Dağı)  Körfezinin,  Büyük Men­
deres'in alüvyonları i le sığlaşması ve dolması 
üzerine, yavaş yavaş sönükleşti .  burada otu­
rul maz oldu. Roma İmparatorluğu'nun sağla­
dığı  barış cağında gerçekleşmiş genel kal­
kınma ve gel işme. herhalde bu nedenle. Pri­
ene'yi etk i lemedi .  

Y ine de,  kentin ka l ıntı ları oldukça zen ­
gin ve etk ileyicid ir .  Bunların başl ıcaları üze­
rine kısa bi lgi sunal ım 

Athena tapınağı .  Ünlü Hali karnassos/ 
Bodrum mausoleion 'u mimarlarından Karialı 
Pytheos'un yapıtıdır 

Tiyatro. Roma cağında pek az değişikl ik 
görmüştür. Bugünkü durumyla. i lkcağ Hel­
len tiyatroların ın tipik bir örneğidir .  

Bouleuterion ( = kent yönetme kurulunun 
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toplantı yeri) .  640 kişi l iktir. Ortasında, kurul 
toplantısı başlarken kurban kesmek için bir 
sunak vardır .  üstü, ahşap bir çatıyla örtü­
lüydü. 

Demeler ve (onun kızı) Persephone ta­
pınağı .  Hellenistik cağın başından kalmadır. 
Roma egemenl iği  cağında pek az değişik l ik 
görmüştür. 

Stadeion/stadium. iö 2. yüzyılda yapıl­
mıştır. 

Aşağı gymnaseion. Bu da İÖ 2. yüzyıl 
yapıtıdır. Yapım giderin i  zengin bir kentli yük­
lenmişti. Yanında yıkanma yeri bulunmakta­
dır. 

Zeus tapınağı .  Kal ıntı larından en güzel 
parçalar. Berl in 'deki, ş imdi  doğu bölümünde 
kalan. Pergamon/Bergama Müzesine götü­
rülmüştür. Bu küçük ama görkemli yapın ın  
yerinde bugün yaln ız temel izleri görülebi l ­
mektedir. 

Mlletos. Güney Agore'dnl kent yönetim kurulu top­

lantı yerine y•kın yerinden nymphHlon (•nıtul ç .. me) 

k•lıntıl•rına b•k••· Miletos. A view ol the ruins ol 
the Nymphaeum (monumentel lountein) !rom e point 
near the municipal assembly in the South Agora . 

8. MILETOS 

Miletos, i lkçağda, Latmos ( = Beşparmak 
Dağı)  Körfezi adını taşıyan körfezin güney 
kıyısında, bunun Ege Denizine açıldığı yer 
yakın ında idi .  Sonraları Maiandros/Büyük 
Menderes ı rmağ ı  bu deniz g irintisin in  kuzey­
batı yarımını doldurmuş; körfezin dolmayan. 
ama Ege Deniziyle bağlantısı kesilen güney­
doğu yarımı  ise bir tat l ı  su gölüne dönüş­
müştür (Bata Gölü ) .  Mi letos'un .  hatta onun 
kuzeybatısında bulunan Lede Adasının yeri 
de denizden birkaç km. içeride kal mıştır. 

Günümüzde Miletos'a lzmir yönünden 
gitmek ıcın. Selcuk-Söke-Atburgazı-Akköy 
asfalt yolu izlenir. Bu yol üzerinden Mi letos. 
Söke'nin 40 km. kadar uzağındadır. Aynı  yol 
Söke ile Atburgazı arasında, Priene kenti ka­
l ıntıların ın yanından da geçmektedir. Böylece 
her ik i  i lkcağ kentinin kalıntı ların ı  aynı gün­
de görmek, gezmek olanağı vard ır. 

Mi letos adı, hatta kentin varl ığı ,  Anadolu 
kıyı larına Hal len göçleri öncesi cağa uzanır .  
Ad, kentin Hellenlerden önceki halk ın ın ,  Ka­
rialı ların d i l inden gelmiş olmal ıdır .  Her ne ka-
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Mlletos. Tlyıtro üzerinden es­
ki Llde lduı tepelerine blı­
kıf. Miletos. Looking tow­
ards the hills ol the old Lede 
island !rom the top ol the 
theatre. 

dar Karia'daki Mylasa/Mi las, Termilai/Dirmil 
gibi içinde emi l»  sesi bulunan i lkçağ kenti 
adlarının ve Mi letos adının, önce Karia'ya ge­
lip oradan ağır ağ ı r  Lykia'ya göçmüş bir 
Girit göçmenleri topluluğunca konmuş, Girit 
kökenl i  odlar olabi leceği görüşü öne sürül­
müş ise de, örneğin Mylasa adındaki cmi lı  
hecesi üzerinde durup da o adın Anadolulu 
kökeninin apaçık kanıt ı  « -Sa» bitişi23 üzerinde 
durmamak olmaz. Kaldı ki ,  büyük Girit uy­
garl ığ ın ı  yaratan halkın Anadolu kökenl i  ol­
ması olas ı l ığ ı  hiç de zayıf deği ldir. 

Mi letos'un tarihinde olabildiğince şan ve 
kan vardır .  

Bu yöreye göç eden lon soyundan Hel­
lenler, Mi letos'un Karial ı  yerli halkını  yendi­
ler, H e r e  d o t  o s 'un aktardığı söylentiye 
göre tüm erkeklerini öldürdüler ve kenti ele 
geçird i ler. Kent kısa sürede olağanüstü ge­
l işti, güçlendi ;  iö 8. yüzyıl i le 7. yüzyılda al­
t ın cağını yaşadı .  O sırada Miletoslular, de­
niz yoluyla, büyük ölçüde ticaret i l işki leri yü­
rütmekteydi ler. Akdenizin, Marmara Denizi­
n in ve Karadenizin k ıyılarında 80'den fazla 
yavru kent kurmuşlard ı .  Özel l lkle bu yavru 
kentlerin ana kente ticaret i l işki lerinde tanı­
dığı kolaylıklar, ana kentin pek zenginleşme-

23) Anadolu'da, ama özell ikle Karla'da böyle 
c-saı bitişll birçok llkçaO kenti vardır : Nakrasa. Pe­
dasa. Plarasa, Harpasa/Arpaz vb. Hellenlerden önce 
kuzey Ege çevresinde yaşamış, Larlsa adlı birkaç 
kent kurmuş olan ve Hellenlerce Pelasgos'lar diye 
anılan insanların da Karialı (belki Leleg) kökenli ol­
duklarını sanıyorum. Thrak adlarında c-saı takısına 
ra�ıı11ndıOını hatırlamıyorum ya da bilmiyorum. 

sine yol açtı .  
Bu kentin insan düşüncesine ve bi l imine 

katkısı o kadar büyük olmuştur ki ,  bugün nice 
düşünür, nice bi lgin, Mi letos'u bi l imin, uy­
garl ığın beşiği sayar. Örneğin,  geometrin in  
kurucusu diyebi leceğimiz Thales. M iletoslu 
bir yurtdaşımızdır. Bu büyük bi lgin.  zamanı­
mızdan 2500 yıl kadar önce, bir güneş tutul­
masının gününü hesaplayıp söyleyebilmişt i .  
Söz konusu güneş tutu lması. İÖ 585 yıl ı nda, 
tam onun söylediği gün, 28 Mayısta gerçek­
leşti .  

Ne var ki ,  Mi letoslu lar. d iğer lonial ı lara 
do örnek ve öncü olarak, İÖ 500 yıl ında İran 
boyunduruğuna karşı ayaklandıklarında, bir­
leşik lon ia kuvvtleri önce İ ran satraplık24 
merkezi Sardis'e kadar i lerlemek başarısını 
gösterdiyseler de ( İÖ 499).  6 yıl süren sava­
şın sonunda yenik düştüler. Mi letos'un hemen 
önünde, eski Latmos Körfezi ağzı yakınında. 
kent i le Lade Adası arasındaki sularda ya­
pılan Lade Deniz Savaşı'nda birleşik lonia 
donanmasını yenen İranl ı la r, iö 494 yı l ında, 
kenti ele geçirdi ,  erkeklerin hemen tümünü 
öldürdü, kadınlarla çocukları da kendi lerine 
köle ett i .  İ ranl ı ların. bu ayaklanmaya yardım 
eden öteki Hel lenleri cezalandırmak iç in  Yu­
nanistan'a karşı g iriştiği saldırı savaşı başa­
rısızlık ve yenilgiyle sonunçlanınca (İÖ 479) 
Miletos. d iğer lonia kentleriyle birlikte, öz­
gürlüğüne kavuştu ; çok kısa sürede yeniden 

24) İ lkcaO lran lmparatortuOu'nun çoOu kez yarı 
baOımsız bir kral durumunda olan genel valllerlne 
satrap denir 
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gel işti. zenginleşti .  Ama hic bir  zaman o eski 
gücünü. eski zenginl iğini  elde edemedi .  

En güclü iki  Hel len kent-devleti olan Ati· 
na i le Sparta arasındaki savaş. Sparta'nın üs­
tünlüğüyle ve Atine cıkarlanna hizmet eden 
Delos Birl iğ i 'n in yani Atine bağlaşıkları top­
luluğunun dağı lmasıyla sonuçlandığında ( İÖ 
404).  Spartahlar, deniz ötesi Hellen kentle­
rinde Atina'nın kurabi lmiş olduğu üstünlüğü, 
onun sağladığı koruyuculuğu, Atine yerine g&­
cip yürütmeyi beceremedi ler; İ ran l ı larla barış 
yapmak ve Anadolu'dakl Hel len kentlerini ye­
niden ıran boyunduruğuna bırakmak zorunda 
kaldilar. Böylece İran İmparatorluğu bir kez 
daha Mi letos'a egemen oldu .  

Mlletos. Tiyatronun içeriden Qörünüfü. Miletos. View 
from inside the theatre. 

Mlletos. Roma egemenllQI çaQındın kılma tlyıtro. 
Miletos. Theatre dating trom the period ol Roman rule. 

işte, İÖ 334'de Alexandros/İskender' in 
ordusu Mi letos önlerine geldiğ inde. durum 
böyle idi .  Kentte bulunan, İ ran hizmetindeki 
birlikler. Makedonyal ı lara tesl im olmadı lar;  is­
kender savaşmak zorunda kald ı .  Önce. Mi le­
tos'un Dış Kent diye anı lan bölümünü, şim­
dik i  Kalabak Tepe'nin yamaclarındaki bölü­
münü, orası korunmadığı ici n ,  kolayca ele 
geçird i26 ve ordusunu orada konaklatıp ası l 
kenti kuşatmaya g irişti. Ordu. i lk  iş olarak. 
mancınıkların attığı büyük taşlarla kentin sur­
larını dövmeye başladı . Kısa sürede. surlar­
da bi rçok çöküntüler, yık ı lmalar, çatlamalar 
oldu. 

Bu ara. İskender'in hizmetindeki donan­
ma. 160 gemil ik tüm gücüyle, yetişip Lade 
Adası önünde demi r atmıştı. Donanma komu­
tanı, savaşın başladığını  görünce. yaklaşan 

25) Burası Ml letos kentinin yüzyıllar önce llll 
kuruldul')u yer idi ;  sonradan kentliler küçük yarıma­
danın ucuna taşınıp kentin yeni bölümünü orada kur· 
muş, o bölümün çevresini surla çevirmişlerdi. Boy­
lece eski bölüm. kentin surlar dışında bir parçası 
olmuştur. 
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Mlletos. Önde Faustlna hamamının, arkada tiyatronun kalıntıları. Miletos. Ruins ol the Baths ol Faustina in 
ıhe  toreground.  wilh the remaıns ot the theatre behind 

ı ran hizmetindeki karma büyük donanmanın 
M i letos 'a yardım get i rmesini  engellemek için 
Lade Adasından kente yaklaştı ; kentin çev­
res inde gemilerin birbirine yanaşıp dizi lmesiy­
le Mi letos 'u deniz yönünden kuşatma çem­
beri içine aldı .  ı ran donanması. 400 gemi l ik  
gücüne rağmen . açı kta, Sisam Adası i le Ana­
dolu arasındaki dar boğazın biraz güneyinde, 
eski Latmos Körfezin in ağzında durup bekle­
mekten başka şey yapamadı .  

Durumu görerek umutlarını yitiren Mi le­
tos savunucusu askerler. Makendonya ordu­
sunun .  y ık ı lmış surlardan içeriye doğru yap­
tığı saldırıyı engel leyemed i .  Bunların çoğu 
kent içinde öldürü ldü .  lskender. İran boyun­
duruğundan kurtardığı  kent halkına özgürlük 
verd i .  

Bundan sonra. yüzy ı l la r  boyunca. Mi le­
tos'un tarih i ,  batı Anadolu 'nun genel tarih ine 
eş yönlü gitmiştir. Hel len istik çağda özel l ikle 
Anadolu'da odaklanan «ardalar26 arası sa­
vaşlar>> Mi letos'u da sarst ı ;  sonra Roma'nın 
sağladığı barış cağındaki genel kalkınmadan 
kent geniş ölçüde yararlandı .  Bugün görülen 
ka l ınt ı ların çoğu o çağdandır. 

Latmos Körfezi 'n in dolması. körfez cev-

26) Eski deyişle. halefler; yani ,  iskender'in ölü­
münden sonra onun imporotorluOu ülkesinde egemen­
l ik lerini sürdürmek ve genişletmek icin birbiriyle sa­
vaşıp duran eski iskender ordusu komutanları, ls­
kender' in  yerini olanlar 

resindeki bütün k ıyı kentlerinin,  o arada Mi­
letos'un da sönükleşmesine yol açtı .  Kent. 
Bizans çağında küçülmüş. köye dönmüş. gör­
keml i  eski yapıların taşları sökülerek yeni 
yapı işlerinde kul lanı lmıştır. 

Tiyatro kalıntısı bir yana. kentin kalıntı­
ları pek etkileyici değildir .  Tersine, Mi letos'un 
şanl ı  geçmişini bi lerek kent kalıntı ları yöre­
sine giden kişi .  kendin i  düş kır ıkl ığına hazır­
lamal ıdır .  

Bu kal ıntı ların başl ıcaları üzerinde kısa­
ca dural ım 

Tiyatro. Miletos kalıntılarının en görkem­
l isi olan tiyatro. batı Anadolu'da günümüze 
en sağlam durumda gelebi lmiş Roma ege­
menl iği  cağı tiyatrosudur. Burada daha ön­
ce bulunan Hellenistik çağ tiyatrosunun ye­
rine İS 2. yüzyılda yapılmıştır. 15 000 kişi l lktir. 

Bunun arkasında. tepe üstündeki kale 
Bizans cağı yapısıdır. 

Faustina hamamı. imparator Marcus Au­
rel ius döneminde ( İS 1 61 - 1 80) yapılmıştır. 
Faustina. bu imparatorun eşi idi .  

Güneydeki agora. İÖ 2. yüzyıldan kalma 
Hellenistik cağ agorasının yerine, İS 2. yüz­
yı l  orta larında. imparator Antoninus Pius dö­
neminde (İS 138-161 ) yapılmıştı r. Anıtsal ka­
pısı Berl in Müzesi'nde. kazılarda çıkarıl ıp ora­
ya götürülen kal ıntılarla yeniden kurulmuştur. 
Sözü gecen müze. Berl in 'in şimdiki  doğu ke­
simindedir. 
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Dldyme. Apollon tepın-Oının ıcı. Didyma. The interior 
ot the Temple of Apollo. 

ı:>ldyme Apollon tepınaOı kalıntılan (Parla-L'ouvre Mü­
zesi). The ruins of the Temple of Apollo at Didyma 
(Paris-Louvre Museum) 

9. DIDYMA 
Didyma. Anadolu kıyılarına Hellen göç­

leri öncesi cağdan kalma bir addır. Sözcüğün 
(Phrygia, Lydia. Mysia di l leriyle h ısıml ığ ı  olan 
ve onlar gibi . daha eski Anadolu di l lerinden, 
özel l ikle Hitit di l inden ve bu yol la, en eski 
Anadolu di l leri olan Hatti ve Luwi di l lerinden 
etkilenmiş bulunan) Leleg-Karia d i l inden gel­
miş olması gerekir27 • Ancak, Didyma adının 
eski Hellen d i l indeki didymoi ( = ikizler) söz­
cüğüne benzemesi, bu adın Apollon ile Ar­
temis'i anlatmakta olduğu zannına yol aç­
mıştır. Bu yüzden, bazı i lkçağ yazarlarında 
Didyma yerine Didymoi dendiğ ini görüoruz28. 

Didyma'ya günümüzde Akköy-Altınkum 
asfalt yolundan gidi l ir. Bu yer, Mi letos kal ın­
tı ların ın 19. Akköy'ün 1 4  km.  güneyindedir. 

Didyma. bir kent deği l .  Klaros gibi yal­
n ızca bir tapınak yeriyd i ;  Mi letos toprakla-

271 Anadolu'da, bu toplumların di l inden gelme. 
ı -mo• bi lişli başka tarihsel kent adlarına do rastlanır 
Karia'daki ldyma. Loryma. Lykia'daki Sydma vb. 

28) ôrnel)in, Pausanlaı 7 i l  6 (oysa. 5 Xll l  1 1  
sonunda Didyma denmiştir). 
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rındaydı ve tapınak rahibi .  bu kentin önemli 
bir kamu görevlisi sayıl ıyordu .  Söz konusu 
yerin,  daha Hellen göçleri öncesinde yöre 
halkınca kutsa l diye bi l indiğini  P a u s a n i a s 
söylüyor. Demek ki Hel lenler, Anadolu'nun 
nice yerinde olduğu gibi burada da yerl i lerin 
tapkısın ı  kendi inançları i le karıştırıp bağdaş­
tırarak benimsemişlerdir. 

Didyma'da bu lunmuş en eski yazıtlar İÖ 
6CO dolaylarından kalmadır. O sıra larda. bel ­
ki de çok eskiden beri, tapınak rah ipl iğ i  gö­
revini Brankhidai ( = Brankhid' ler, Brankhos 
oğulları) adl ı  bir ai le yürütüyordu;  hatta bu 
yüzden, Didyma yerine Brankhidai dendiği de 
oluyordu29• Bu dönemdeki tapınağın biçimi 
üzer ine hemen hemen hic bir şey bi l inmiyor. 

Önceleri, tapınağa karadan yol yoktu. 
Mi letoslular bi le den izden. tapınak yakının­
daki Panormos ( = her yan ı  güvenl ik l i  yer) 
Limanı denen koya çıkıyor ve oradan tapı­
nağa yürüyorlard ı .  Panormos Limanı 'ndan ta­
pınağa giden yola Kutsal Yol denmekteydi ve 
bunun iki  yanında arkhaik cağ ( İÖ 480 önce­
si) yapıtlarına özgü bicimde -yani .  kaskatı 
duruşta canlandı rı lmış. i lkel işçil i kl i- aslan. 
sfenks. rahip heykelleri sıralanmıştı . Bu hey­
kellerin çoğu.  1858 yıl ına kadar yerl i yeri nde 
id i .  O yı l .  S i r C h o r 1 e s N e w t o n tara­
fından Osmanl ı  Hükümetin in  izn i i le al ınıp 
lngi ltere'ye gönderilmişlerdir ve şimdi  British 
Museum'dodırlor. 

H e r e  d o t  o s 'o göre, Bronkhos oğul la­
rın ın tapınağını ,  ayaklanan loniolı lorı ceza­
landırmak isteyen İ ranl ı lar yaktı. tapınak için­
de bulunan Apollon topkı heykeli Ekbotono 
kentine götürüldü. Brankhosoğul lorı do İran 
içine sürüldüler veya kendi istek leriyle gitt i ler. 

Yüzyıl lar sonra. İskender'in komutanla­
rından ve ardalorından,  Seleukoslar devleti­
n in i lk  kral ı  Seleukos. topkı heykel ini  Dydimo' 
ya geri göndertti ve şimdi kalıntı ları görülen 
yeni  tapınağı yoptırmoğo başladı30• Bu sırada 
i lk yapı lan. asıl tapınağın üstü acık olduğu 

29) Örnel)in Herodotoa ı 46. 92. 157 - 159; Pauaa­

nlaa 7 V 4. 

:ıoı Seleukos. iskender imparotorluOunun dol)u 
bölümlerini, o aroda iran'ı ele gecirdi(li gibi .  Lysimak­
hos'un iö 281 'de onunla girdil)i savaşta yenilmesi ve 
ölmesi üzerine batı Anadolu'yo da egemen olmuştu 
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iç in, topkı  heykel in in konduğu küçük iç ta­
pınaktır. Çatısı bulunmayan asıl tapınağın 
görkemli dış duvarlarının ve çevre sütunları­
nın yapımı yüzyıl larca sürmüştür. Yapım iş­
leri henüz tümüyle bitmiş deği lken. örneğin 
sütunlardan birçoğuna henüz yiv (oluk) ya­
pı lmamışken, h ı ristiyonl ığ ın yayı lması üzerine 
son işler tamamlanamamış, tapınak öylece 
bırakı lmıştır. 

Gerçekten.  İS 395 yıl ında, Roma Devleti' 
nin hı ristiyon imparatoru Theodosius'un bir 
buyruğu, «Her çeşit fol bakıcı l ığı ,  kôhinl ik vb. 
işlerle boş umutlara destek olmoyıı yasak­
l ıyor ve yasağı çiğneyenleri en ağır cezaların 
bekleyeceğini bel i rtiyordu.  Art ık ,  tanrısal esin­
le konuşan bi l ici lerin ağzından geleceği öğ­
renmek amacıyla Apollon tapınaklarına gi­
denler. orada h iç kimseyi bu lamazlard ı.  

Dldyma'da gün batışı. Sunset at Didyma. 

10. MYOUS 
Myous kalıntı larının bulunduğu yer. Bo­

ta Gölü'nün birkaç km. kuzeyindedir. 
Oraya gitmek için, Bata Gölünün batı­

sından ve güneyinden geçen Söke-Milôs yo­
luna giriniz. Göle gelmeden, hatta gölü gör­
meden, yolun doğu yanında, bir benzin istas­
yonunun yanındaki kavşaktan, Sorıkemer Kö­
yüne yönel iniz.  Hemen o yakında olan köye 
girer girmez, bir köprüyle, Büyük Menderes 
ırmağın ın üzerinden geçeceksiniz. Tam ora­
da sola, ı rmağın geliş yönüne doğru uzanan 
toprak yolu izleyiniz. Yol oldukça düzgündür. 
6 km. kadar sonra Afşar/Avşar Köyüne gelir­
siniz. Bu köy, yanıbaşında bulunduğu, Latmos 
Körfezinin dolmasıyla oluşmuş ovaya göre 
biraz yüksekçe bir yerdedir. Orada durunuz 
ve kuzeybatıya, 2-3 km. i leriye dikkatle ba­
kın ız eski Latmos Körfezin in yerin i  alan pa­
muk tarlaları denizine tıpkı eski günlerdeki 
gibi uzanan küçük bir yarımadanın üzerindeki 
Bizans kalesini  seçeceksiniz. Myous kenti 
kal ıntıları da işte o yarımadanın üstünde, ka-
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Myouı. Dolma ovadan kent yerinin bulunduOu eekl ra­
rrmadaya balııt. - Myous. A view ol the former peninsu­
ıa on which the city was situated. from the alluvial 
plain 

Eıkl Latmoe ltörfezlnln, fhndl Bata gölü kıyııındakl 
Hereklela kenti kalıntılan ara11nde otlayan, turlıtlere 

alıtkın buzaOılar. - Calves grazing, unperturbecl by the 
tourlsts. among the ruins of the city of Herakleia on 
the shores of Lake Bata. the old Gulf of Latmos. 

lenin size göre d iğer yanında, yarımada ya­
macının düzlüğe u laştığı yerdedir. Köyden 
oraya, ovadaki tarlalar arasında yarım saat­
ten biraz fazla yürüyerek varabi l i rsiniz. An­
cak. bu yürüyüş. toprağın çamura dönüştü­
ğü yağışl ı  aylarda yapı lamaz. 

Myous sözcüğü, eski Hel len di l inde «fa­
rel i .  faresi bol » anlamına gelir. Bu ad yüz­
yıllar boyunca değiştiri lmediğine göre. kent 
tüm i lkçağda. hic söz götürmeyecek kadar 
bol farel i  kalmış olmal ıd ır! 

Myous. lan soyundan Hellen lerin batı 
Anadolu 'da i lk  kurduğu kentlerden biriydi ve 
12 üyel i  lonia kentleri birl iğ in in üyelerinden­
di. Eski Latmos Körfezinin kuzey k ıyısında 
kurulmuş olan kentin ,  kendi kuzeyinde. Bü­
yük Menderes ı rmağı boyunca oluşan sığ yer­
lerde üremeğe başlayan sivrisineklerin getir­
diği  sıtma hasta l ığ ın ın etkisinde ka ldığı ve bu 
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yüzden gel işemediği  anlaş ı l ıyor. Gerçekten. 
Myous ne tarihsel olayları etk i lemiş, ne ün lü 
b ir  k iş i  yetişti rebilmiş, ne de herhangi bir 
yönden ün kazanabi lmişti r. 

Bu kentin l imanında. İÖ 499 yı l ında, İ ran'a 
karşı ayaklanmış lonia 'nın birleşik donanma­
sını oluşturan 200 kadar gemi konaklayabi l ­
mişti. Ama. Latmos Körfezin in Büyük Men­
deres tarafından doldurulması. körfez kent­
leri arasında ilk olarak Myous'u etk i ledf. 
P a u s a  n i a s ' ın anlattığına göre. Myous 
yakın larında. körfezle i lgisi kesilen bir deniz 
parçası. zamanla tatlı su gölcüğüne dön­
müştü31 ; burada o kadar cok sivrisinek üre­
mişti ki ,  öteden beri sıtmadan etk i lenen halk 
artık Myous'ta oturamaz olmuş ve Mi letos'a 
göc etmek zorunda kalmıştı . Halk göc eder­
ken tanrı heykel lerine varıncaya kadar. gö­
türebi leceği her şeyi de götürmüştü. P a u -
s a  n i a s . « Ben oraya gittiğ imde32, beyaz 
mermerden bir Dionysos tapınağı duruyor­
du.  başka şey kalmamıştı » d iyor. 

Myous. daha sonra da cevre halk ı ,  özel ­
l ik le  Mi letoslular tarafından taşacağı g ib i  ku l ­
lanı lmış. yıkıntı lardaki taşlar b i le  sökülerek 
götürülmüş, yeni yapılarda bunlardan yarar­
lanı lmıştır. Böylece. günümüze hatta dünü­
müze i lkcağ Myous'undan hemen hemen hic 
b ir  şey kalmamıştır. Orada ya ln ız iki  tapınağ ın 
temel kal ıntı ları görülüyor; bunlardan düzlüğe 
yakın olanın ,  P a u s a  n i a i s  ' ın söz ettiği 
Dionysos tapınağ ın ın kalıntı ları olduğu sanı ­
l ıyor 

1 1 .  MAIANDROS/MENDERES 
MPGNESIA'SI 

lzmir-Aydın ana yolu üzerinde Selcuk'a 
gidip o yörede ve lonia'nın daha güneydeki 
bölümünde bulunan tarihsel kalıntı yerlerini 
gezdikten sonra , dönüş yolculuğunda, f ı rsat 
bulursanız. Selçuk doğusunda. biraz i leride 
kalan Magnesia kenti kal ınt ı lar ını  görünüz. 
Bunun için. dönüş sırasında. Söke'ye vard ığı­
n ızda.  gel iş yolunuzu yani Kuşadası üzerin­
den gecen yolu deği l .  Ortaklar kasabasında 
lzmir-Aydın ana yoluna bağ lanan yolu .  yani 

31 ) Bunun. şımdı Azop Gi:ılu diye an ı lan golcuk 
oldu()u san ı l ıyor 

32) is 2 yuzyıldo 
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Magnesıa kal ıntıları. The ru ıns ol Magnesia 

Söke-Ortaklar-Selçuk yolunu izlemeniz yeter; 
üstel ik bu gidişin uzunluğu d iğeriyle aşağı 
yukarı aynı olacaktır. Böyle yapınca. Söke' -
den yaklaşık 1 6  km. sonra ve Ortaklar'a var­
man ızdan 5-6 km. önce. Magnesia kenti ka­
l ıntı larının yan ından. hatta içinden geçersiniz. 

Eskiden Maiandros/Büyük Menderes ır­
mağ ı .  daha doğrusu onun denize. Latmos 
Körfezine dökülmeden önce ayrıld ığı kollar­
dan biri , bu yöreden geçmekteydi ;  onun için 
kente. d iğer Magnesia' lardan ayırmak üzere 
Maiandros/Menderes Magnesia'sı denird i33. 
Ama elbette ki kent daha çok yalnızca asıl  
adıyla. Magnesia diye anı l ı rd ı .  

Magnesia adının nereden. hangi sözcük­
ten türediği tartışmal ıdır .  Bu adın c Magnetes 
halkının i l i/yurdu• ya da ı Magnes taşı ( = mık­
natısl ı  demir) i l i/yurduı anlamına geldiği ,  i leri 
sürülen savlar arasındadır .  

Menderes Magnesia'sı olarak kurulan i lk 
kentin tam yerin i  bi lmiyoruz; bi ldiğimiz,  lonia' 

l.'IJ Bugünkü Manisa kentimize de. Spylos Do()ı 
eteOinde olduOu icin. Spylos'doki Mognesio deniyordu. 

J.I) Notıon'un do lonio ortasında bir Aioliolı lor 
kentı olduOu. buna karşıl ık Phokoio/Foco'nın Alolis"de 
ıonlorco k urulduOu anımsanmalıdır 

nın içinde kalan bu yörede. Magnesia'yı Aio­
los soyundan gelme Hellenlerin kurduğudur:J.I.  
Kenti kuran göçmenler, kuzey Yunanistan 'da­
ki Magnesia'dan gelmişlerd i .  

i lk  kentin tarihçesi pek mutlu deği ldir .  
IÖ 7 yüzyılda Lydia kral ı  Gyges. Magnesia'ya 
saldırdı ve kenti ald ı .  Ard ından, Kimmer sürü­
leri batı Anadolu'yu ta lan ederken Magne­
sia'yı ele geçi rdi ler. neredeyse taş üstünde 
taş bırakmayıncaya kadar yakıp yıktılar. Ay­
nı yerde kurulan ikinci kent ise. klôsik çağda 
oldukça gelişti ve tarih olaylan acısından 
önemli bir etkinl iğ i  görülmemekle birl ikte. hay­
l i  ün kazandı.  Bu ün. özell ikle. kent toprakları 
içinde bulunan. biraz sonra sözünü edeceği­
miz Artemis Leukophryene tapınağından i le­
ri gel iyordu.  

Maiandros/Menderes Magnesia's ı .  tarih­
te. Themistokles i le bağlantı l ı  olarak da anı­
l ır .  Hel len- l ran savaşlarında Hellenlerin en 
saygın önderlerinden biri olan ve Salamis De­
niz Savaşı yengisini ( İÖ 480) hazırlayan Ati­
nal ı  Themistokles, sonraki yıl larda İran Şahı 
Artaxerxes i le işbirl iğine girişmiş ve onun ya­
n ına kaçmak zorunda kalmıştı . Şah. ona ge­
l i r  saqlamak iç in ,  üç kent bağış ladı ; bu kent­
ler. Maiandros/Menderes Magnesia'sı. Lam­
psakos/Lôpseki. Myous idi ler Themistokles. 
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Malandros (Menderes) Magnesla'sındald Artemls tepıneOı kalıntılanndan Amuonlarta 

Hellenlerln sav8fını gösteren kabartma (alttan ikinci sıra Louvre müzesi). The 
lamous relels illustrating the batte between the Amazons and the Greeks having 
been laken !rom Artemis ıemple to Louvre Museum (second l ine belowı .  

oturma yeri olarak Magnesia'yı seçti ve ödün­
ceye kadar orada kaldı36. 

Magnesia, denizden içeride bulunması 
nedeniyle, Atine egemenl iğ indeki Delos Bir­
l iği'ne girmek zorunda kalmamış ve Atine • 
Sparta savaşlarına ( İÖ 431 -404) karışmamıştı. 
Ancak. Spartal ı ların savaşı kazanmasından 
sonra batı Anadolu'ya gelen ve Gene Kyros 
olayı36 dolayısıyla İ ranl ı ların buradaki Hallen 
kentlerinden öç almasına engel olmak iste­
yen Spartal ı  komutan Thibron, İ ran l ı lara kar­
şı korumak üzere Magnesia'yı i ncelediğinde, 
kentin surlarla çevri l memiş. savunmasız ol­
duğunu gördü ve halkı şimdiki kal ıntı ların bu­
lunduğu yerde yen i  bir kent kurmaya zorladı.  
O sırada oturulan kentin yeri ise, büyük ola­
sı l ıkla, sonradan, Maiandros/Menderes ırma­
ğın ın ya da onun bir kolu olan, kent yanın­
dan gecen derenin ( i lkçağda o derenin adı  
Lethaios idi) taşıdığı ,  suyun kabarması i le 
zaman zaman çevreye yaydığı alüvyonların 
dolgusu altında kalmıştı r. Yazın yok oluveren 
o dereciğin bunu yapamayacağı sanı lmama-

36) Themistokles'in orada geçen yıl ları üzerine 
Plutarkhos'un yapılında, Themlstokles'in yaşamını an­
latan bölümde bilgi vardır. 
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36) Bir çeşit Cem Sultan olayıdır; Xenophon'un 

Anabasis adlı yapılında ayrıntı l ı  olarak anlatılır 

l ıdır;  çünkü bugün kal ıntıların görü ldüğü yer­
de 1 891 - 1892 yı l larında Cari Humann yöneti­
minde yapılan kazı larla ortaya çıkarılmış ago­
ra, Zeus tapınağı vb. buluntular bir yüzyıldan 
az zamanda yeniden ve tümüyle örtülmüştür. 

Thibron'un zoru ile yeni kentin kurulduğu 
yer. eski kentin bir d ış mahal lesi olan Leu­
kophrys ( = ak kaşl ı )  yöresi idi .  Magnesia'nın 
ünlü Artemis Leukophryene ( = Leukophrysli 
Artemis) tapınağı da burada bulunuyordu. 
Bel l i  k i  bu deyişlerde leukophrys sözcüğü 
gerçek anlamıyla kul lanı lmıyordu;  çünkü bu 
sıfat benzetme yoluyla, yanları beyaz mer­
merden tapınaklar, yapı lar içinde kul lanı l ı rd ı .  

A k  mermerden yapı lma Artemis tapına­
ğ ından dolayı o yere ve tapınağa Leukophrys 
denmiş olduğu anlaşıhyor. 

Burada tapkı gören Artemis'in de, tıpkı 
Ephesos'da olduğu gibi.  Anadolunun Ana 
Tanr��asından, Kybele'den gelme olası l ığı  var­
dır. Ustel ik  o yörede, Hal len göçlerinden ve 
ora ların Hellen leşmesinden yüzyıl larca son­
ra bile Kybele'ye tapı ldığını  bil iyoruz; hatta 
Themistokles. Magnesla'ya yerleşince bura­
da bir Kybele tapınağı yaptırmış ve rah ibel ik 
görevini kendi k ız ı  üstlenmişti. 

. Şimdi orada kalıntı ları görülen tapınak. 
IÖ 2. yüzyılda, Teos'daki Dionysos tapına­
ğın ı  da yapmış olan mimar Hermogenes' in 
yaptığ ı Artemis tapınağıdır. Bunun a ltında, en 
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azından iö 6. yüzyı lda yapılmış daha eski bir 
tapınağın kal ıntı ları saptanmıştır. Ancak, ye­
ni tapınağın orada görülen kalıntıları, kar­
makarışık taşlardan, sütun parçalarından 
başka bir şey deği ld ir .  Tapınağın,  mythologia 
öykülerinde anlatılan. Amazonlar-Hellen yiğlt­
leri savaşını canland ı ran kabartmalarından 
çoğu kazı larda bulunmuş ise de, bunların bir 
hayl isi 1 843 yı l ında C h a  r 1 e s  T e x i e r  ta­
raf ından Fransa'ya götürülmüştür ve şimdi 
Louvre Müzesi 'nde sergi lenmektedir; d iğer­
leri de lstanbul Arkeoloji Müzesi 'nded ir .  

Kentin yeri nde. görü lecek başka b i r  i l k­
cağ ka l ıntısı yoktur. Kazılarda ortaya cıkarı­
lanlar yine toprak altında kalmış durumdadır. 
Görülen kent surları ise. Bizans'ın i lk cağı 
yapıtıd ı r . 

T E M E  l B İ B L İ Y O G R A F Y A  

Bu araştırmada başvurulan tüm yapıtların uzun 
listesini aktarmaOa gerek görülmemiş, en çok 

yararlanılan kaynakların bellrtilmeslyle 
yelinllmlştlr 

ı .  ArkeoloJI harltalan 

Codex Kultur-Atlaa : Codex Verlag (Gundholzen/Hom. 
Almanya) tarafından yayınlanan harltalar. 

Duyuran, Rüatem : Batı Anadolu'nun arkeolojl harita­
sı, Ege Turizm Cemiyeti yayını, lzmlr 1952. 

Tarhan, Nazım : Tarihte Türkiye, Ankara 1962. 
il. Batı Anodoluda'dakl HkçaO kentleri, kalıntılan ve 

bunların tarltıçnl üzerine bilgi aunan llkçaO 

yazarlarının yapıtlarından baflıcaları 

Arrlanoa : İskender'ln Anabasls'I (Alexandrou Anaba· 
sis) .  Çev. Hayrullah Örs. Yayınlayan Mitti EOI· 
tim BakanlıOı .  c. ı .  lstanbul 1945; c. it. lsıanbul 
1 949. 

Herodotoa : Herodot tarihi. Çev. Münteklm Ökmen. 
Yayınlayan Remzi Kitabevi. İstanbul 1 973. 

Homeroa : llyada. Cev. Azra Erhat/A. Kadir Yayın­
layan Sonder Kitabevi. lstanbul 1 967. 

Pauacınlaa : Beschreibung Grlechenlands (2 ci lt haltn­
de Almanca ceviri). Çev. Ernst Meyer. Deutscher 
Taschenbücher Verlag. München 1972. 

Plutarkhoa : The lives of the noble Greclans and 
Romans. The Oryden translation. Encyclopedlo 
Britannica Yayınevi, Chicago (basım yı l ı  göste· 
rilmemiş). 
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Thukydlcln : The Hlstory of the Peloponnesian War. 
Cev. Richard Crawley. Encylopedia Brltannica 

Yayınevi, Chicago (basım yılı gösterilmemiş). 
Xenoptıon : Yunan Tarihi (Hellenika) .  Kitap 1-111, Çev. 

Suat Sinanol)lu. Milli El)ilim BakanlıOı yayını ,  An­
kara 1963. 
(Türkçeye henüz çevrilmemiş bulunan kitap iV -
Vll 'nln Fransızca çevirisi :) Hellenlques, livres iV 
Vl l .  traduit par J. Hatzfeld. publie par la soci6t6 
d'6dition ıles belles ıettresı. Parls 1965. 

111. Yeni yapıtlar 

Ahmet Refik : Büyük tarlh-i umumi. (Yayınlayan :) Ki ·  
tabhane-i lslôm ve askeri. İbrahim Hi lmi .  c. i l ,  
İstanbul 1328 (1912) .  Eski  harflerle. 

Akurgal, Ekrem : Ancient civilizations and ruins of 
Turkey, 3rd edition, Haşat Kitabevi, İstanbul 1973. 

Baran, Musa : Millet K ı lavuzu. Eski Eserler ve Mü­
zeler Gn. Md. Yayını.  Ankara 1965. 

Baykara, Tuncer : İzmir Şehri ve Tarihi. Ege Üniver­
sitesi Arkeoloji Enstitüsü yayını .  İzmir 1974. 

Bean, George : Aegean Turkey. An archaeological 
guide. London. Ernest Benn Lld.. 3rd lmpresslon 
1972. 

Bendt, Walter : Topographische Korte von Milat. Walter 
de Gruyter Verlag, Berlin 1968. 

Blohm, Kurt Wllhelm : Staedte und Staetten der Tür­
kei. Ver1ag M.  du Mont Schauberg, Köln 1971 .  

Cevat Şakir (KabaaOaclı, Hallkamaı Balıkç111 : Asia 

Mlnor. Publlcalion of lzmlr lnterpreıer-Guides and 
Tourism Associalion. İzmir 1971 .  

Gültekin, Hakkı : İzmir Tarihi. Ege Turizm Cemiyeti 
yayını .  İzmir 1952. 

ManMI, Arif Müfid : Ege ve Yunan Tarihi. Türk Tarih 
Kurumu yayını .  Ankara 1947 (daha yeni basım· 
lorı da vardır) .  
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Mlltner, Franı Ephesos. Franz Deulicke Verlag. Wien 
1958. 

Okurer, Mehmet : İzmir/Kurul uştan Kurtuluşa. İzmir 
1970. 

Ramsay, Wllllam M. : Anadolu'nun Torihi CoOralyası .  
Cev. Mihri Pektaş. Mil li El)itim Bokanl ıOı yoyını. 
İstanbul 1960. 

RoıtovltıeH, M. : The soclal and economic hlstory 
ol the hellenlstic world (3 cilt) . Oxlord. Clorendon 
Press (Oxlord University Press). Düzeltil miş 1972 
basımı (ilk basım 1941) .  

Schede, Martin : Die Ruinen van Prlene. Deutsches 
Archaeologısches lnstitut/ Abteilung İstanbul ya­
yını .  G. Kleiner ile W. Kleiss'ın gözden gecırıp 
düzelttiOi 2. basım. Walter de Gruyter Verlag. 
Ber1in 1964. 

Sevgen, Nazmi : Anadolu Kaleleri. Ankaro 1959. 
Thomıon, George : Frühgeschichte Griechenlands und 

der Aegaeis. Berl in (DDR) 1960. 
Toklöz, Cemll : Les anciens sites de l'Anatolie occi· 

denıaıe. İstanbul 1974. 
iV. Anılklopedller 

Meydan-Larousse 
Pauly/Wlnowa : Reaıencyclopaedie der clossischen 

Altertumswissenschalt. Neue Beorbeitung. Birin· 
ci dizi (Erste Reihe) Stutıgart 1 958  basımı; İkin­
ci dizi  (Zweite Relhe) Stuttgart 1960 basımı .  

Türk Ansiklopedisi 
V Cumhuriyetin 50. yıldönümünde il özel idarelerinin 

yayınladıOı( lldekl tarihsel kahntılan da bellrten; 

aynca, köy yollannın harlta11nı verdlklerl lcln, ana 

yollardan uzak kalıntılara naııl ula,ılacaOının 

anıa,ılma11nı saOlayan) il yılhklan !cinde, llkcaO 

lonla'11nı payla,mı' c:afda• lllerlmlzln yayınladıklan 

Cumhuriyetin 50. Yıl ında Aydın. 1973 lı Yıl l ıl) ı .  
Cumh uriyetin 50. Yıl ında lzmir. 1973 l ı  Yı l l ıO ı .  



by 

ENGLISH 
TRANSLATION 
by : Adair MILL 

1 a. ( Es k i )  Smyrna . 1 b  (Veni )  Smyrna . 2 . Kl azo­

mena i . 3. Ai ra ı . 4. E rythraı .  5. Teos. 6. Myonne­

sos. 7. Labedos. 8. Kolophon. 9. Kleros. 1 0. 
Not ıon. 1 1 . Metropol is,  1 2 .  Belevi y a k ı nındaki  

k a l ı n t ı l a r. 1 3. Bonıta . 1 4. Al moura , 1 5. E phesos. 

1 6. Meryemana evı . 1 7. Pygela . 1 8. Anaia . 1 9. 
Pana ıon ion . 20. Prıene. 2 1 . M ı letos. 22. D idy ­

ma . 23 My·'.>us. 24. M agnes ia . 
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1 .  REMAINS iN THE VICIN ITV 
OF THE IZM IR-ÇEŞM E  ROAD 

1 .  OLD IZMIR (PALAIA SMYRNA) 

(see pages 5 and 6) 
The remains of the f i rst city of Smyrna 

can be seen on the north-eastern slopes of 
the Tepekule mound,  not far from Bayrakl ı  
and just off the lzmir-Karş ıyaka road. 

in early t imes this s ite formed a pen in­
sula in the Bay of Smyrna, which at that time 
reached much further in land than it  does at 
the present day, and it  was on this  pen insula.  
i n  about 3000 B.C . .  long before the arrival of 
the Hel lenic peoples, that the f i rst c ity in  
th is  d istrict was bui lt .  

The f i rst group of Hel lenes to migrate to 
the shores of Western Asia M inor a 
century or two after the Trojan War 1 200 B .  
C . ,  was composed of  Aeol ian tribes. who 
occupied the city and the surrounding reg ion, 
but a few centur ies later .  in  about 700 B.C . .  
Smyrna was captured by the lon ians. 

it soon developed i nto a prosperous and 
powerful c ity. formi ng a threat to the neigh­
bouring state of Lyd ia ,  which f ina l ly opened 
war against it. A lthough the i nhabitants of 
Old Smyrna were tor a t ime successful in their 
defence of the c ity it was f inal ly captured 
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by the Lyd ian King Alyates i n  6 1 0  B .C .  and 
completely destroyed . The population was 
scattered among the sma l l  v i l lages in the 
surrounding countryside, and, a lthough there 
were a number of later sett lements on the 
site of the old c ity , nane of these were of any 
importance. it  was only after the establ ish­
ment of the New Smyrna some distance away 
that we find a c ity of comparable importance 
and prosperity .  

The remains of the old city are of interest 
only to archaeologists .  and consist of the 
remai ns of the wal ls of the Temple of Athena, 
fragments of the defence wal ls ,  and the wal ls 
of some of the houses . 
2. IZMIR (NEW SMYRNA) 

(See pages 6 and 7) 
it is  said to have been Alexander the 

G reat who ordered that the new city of Smyrna 
should be estab l i shed on the present site of 
lzmir .  Accord ing to Pausanias this order was 
g iven to his commanders, and Strabo te l i s  us 
that the work was begun by Antigonus , the 
commander in charge of Asia M i nor after the 
death of Alexander, and completed by Lys ima­
chos . After Lysi machos' defeat and death in  



the war with Seleucos (281 B.C. )  the region 
came under the power of the Seleucids ,  unt i l  
they in  turn were defeated by the Romans , 
who handed the region over to the Kingdom 
of Pergamon . in  1 33 B.C. ,  on the death of At­
talus 1 1 1 ,  the last King of Pergamon, who had 
bequeathed his k ingdom to the Romans, the 
prov ince of Smyrna became part of the Roman 
Empire. 

L ike many other cities of Asia M i nor 
Smyrna found its golden age under the Roman 
Empire, but after a period of great bri l l iance 
and prosperity it entered i nto a long decl ine .  
i t  was only in  the second half  of  the 1 9th cen­
tury ,  when the ra i l ways took the place of the 
old trade routes ,  that lzm i r  once more became 
a popu lous and flourish ing town.  

Apart from the agora practica l ly  noth ing 
remains of the ancient city, and there is  l ittl e  
to see of the defence wal l s .  the theatre or 
the stad ium.  There are, however, a number of 
interesting exhibits in the lzmir  Museum, and 
Kadife Cast le ,  a medieval construction, a l ­
most certa in ly  occupies the si te of the old 
acropo l is .  

As tor the agora, this cons isted of  a 
spacious courtyard surrounded by a stoa with 
a roof supported on columns. On the north 
s ide stood a basilica used tor state business. 
and the who l e  structure was adorned by a 
number of statues.  

The ruins knowns as the Baths of D iana 
are to be found at the eastern end of lzmir ,  
where Homer is sa id  to have l ived . Here a 
number of springs form a smal l  lake, and in 
Roman ti mes baths had been bui lt  on this s ite . 
A few remains can sti l l  be seen. 

3. KLAZOMENAI 
(See page 8) 
The fi rst settlement in  this d istrict was 

si tuated on a sma l l  h i l l  near the beginning 
of a fa i rly long isthmus which now l inks the 
mainland to a nearby is land ,  and dates from 
the period prior to the Hel lenic invasions. The 
lonians establ ished the i r  city on a s ite near 
the is land but a l itt l e  further in land from the 
shore . After the arrival of the Persians in 
Western Asia M inor. and very probably after 
the i r  unsuccessful r is ing against the Pers ian 
hegemony, the lonians removcd their  c ity to 
the is land itse l f  tor greater security. and it 

was this city that was known thereafter as 
Klazomena i .  

Th is  continued as a prosperous and flour­
ishing c ity throughout the classic age of Hel­
lenic civi l i sation (c. 480-334 B.C.) .  The famous 
thinker Anaxagoras was a native of the town 
and i ts high cultural  level is wel l  i l lustrateC: 
by the beauty of its coinage with its swan 
rel iefs. 

Beside the modern concrete road l i nk ing 
the is land to the mainland can be observed 
the remains of an older causeway which 
would appear to date from about 300 B.C. On 
the is land itself, however, noth ing remains 
save a few scattered stones. 

4. AIRAI 

(See page 1 0) 

The city of Aira i  was s ituated on a smal l 
pen insula not far from the present-day v i l lage 
of Demirc i .  The isthmus is  so narrow that the 
site has the appearance of an is land,  and 
indeed it is  now commonly known as 'ada '  
( i s land). Nothing is  known of the history of 
the ancient city of A i ra i  and the few remains 
are of l ittle importance. Just above the point 
where the isthmus joins the main land lies the 
ancient necropo l is ,  which has suffered con­
s iderable damage from i l legal  excavations. 
There are no signs of any defence wal l s  
around the is land. but pottery fragments are 
to be found over the whole s ite . The only 
architectura l remai ns to be found in  the vicin­
ity consists of an lonian capital i n  the wal l  
o f  a stable in  the vi l l age o f  Demirc i ,  and even 
this may wel l  be from the neighbouring city 
of Teos rather than A i rai  itse l f .  it would seem 
that the ancient city had been used as a 
quarry and the architectural remains gradual ly  
removed by sea. 

5. ERYTHRAI 

(See page 1 1 ) 

The remains of the c ity of Erythrai l i e  
with in  the vi l lage of  I l d ı r  not far  from Çeşme 
on the lzmir-Çeşme road.  Erythrai was one 
of the more important c ities founded by the 
lonians on the shores of Western Asia Minor. 
but it wou ld seem to have played l ittle part 
in the h istorical development of the reg ion. 
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i l .  R E M A I N S  i N  T H E  V I CI N ITV OF THE 
SEFE R İ H İS A R  - G Ü M Ü L D Ü R ( G Ü M Ü ŞS U )  
C U M AOVASI ROAD 

1 .  TEOS 

(See pages 1 3  and 1 4) 

Teos l i es not tor from the township of Se· 
fer ih isar about 44 km. from lzmir  and very 
near the temple of D ionysus . it  was one of 
the wealthiest and most powerful cit ies of 
lonia ,  but played no very d istinctive role in  
the h istorical development of  Western Asia 
M i nor. 

For centuries Teos was used as a quarry 
tor bu i ld i ng materials,  with the result  that 
very l itt le of the ancient c ity now remai ns.  A 

54 

careful exami nation of the whitewashed wal l  
o f  the cemetery i n  the nearby v i l lage wi l l  
revea l a n  i nscription from Teos. whi l e  a wel l  
near  the v i l l age of  Seferi h isar is  covered by 
another inscription stone from ttıe same city ,  
and on th is  the name ANDRIAN ( Hadrian) can 
be deciphered . This wou ld date the stone to 
the beginning of the 2 nd century. 

2. MYONNESOS 

(See pages 1 3  and 14 )  

Myonnesos (the name means 'squi rrel is­
land' in the Hel lenic tongue) is situated on a 



steep. rocky island very near the main land . 
The nature of the is land mis led Bean into 
thinking that it was impossible for a c ity to 
have been situated on these steep rocks , and. 
th inki ng that the city must have stood on the 
main land near the is land . he was bewi ldered 
to find no trace of any habitation there. i n  
actual fact, however, the island is qu ite spac­
ious , and offers as l arge a site as that oc­
cupied by many an ancient c ity. it is just as 
large. for example, as the pen insula on which 
the city of Myous was founded. 

As a result of centuries of neglect the old 
causeway has now sunk beneath the sea, but 
it is sti l l  possible to wade out to the island 
through the relatively shal low water. 

Myonnesos is of l ittle h istorical interest 
and. together with Lebedos and Myous,  was 
one of the smal lest. poorest and least impor­
tant of a l l  the cities of the lonian Federation.  

A lthough there are quite a number of 
fragments of wal ls  and dwel l i ngs dating from 
the M iddle Ages and the Ottoman period 
very l itt le has survived from ancient times. 
Of these classical remai ns the most important 
is the old causeway, several stones of which 
d isplay the meticulous stone craftsmanship 
of the Hel lenic c ities. together with a few 
fragments of the 'cyclopean · def ence wal ls  
of  the early city . 

The inscription stone on the wel l  in the 
vi l lage of Doğanbey may very well  belong to 
the city of Myonnesos. 

3. LEBEDOS 

(See page 1 5) 

Lebedos was situated on a round pen in­
sula not far from the Seferihisar-Gümüldür 
(Gümüşsu) road. The acropol is ,  however, 
stood on a sma l l  h i l l  between the pen insula 
and the v i l lage of Ürkmez. 

Lebedos was a smal l .  uni mportant city ,  of 
l ittle h istorical interest. Pottery fragments are 
to be found scattered over the pen insula itse lf  
and on the site of the acropol is .  but no exca­
vations have so far been attempted. Of the 
acropol is  only a few stones seem to have 
remained, but sections of the defence wal l s  
o n  the pen i nsula have survived. 
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4. COLOPHON 

(See page 1 6) 

Colophon had its golden age around 650 
B .C .. betore the establ ishment of the Lyd ian 
hegemony over Western Asia M i nor. At that 
time the people of Colophon used the c ity of 
Notion to the south as the ir  port and posses­
sed a powerful fleet. The city state was also 
powerful on land, and was particu larly famous 
tor its cava l ry .  For a c ity state its lands were 
extensive. and very fert i le .  

Later Colophon came fi rst under the 
hegemony of Lyd ia and then,  after the de­
struction of Lyd ia by the Pers ians. under the 
hegemony of Persia .  After the defeat of the 
Persians by the Greeks in 480 B.C.  Colophon . 
together with a l l  the other coastal and is land 
towns of lon ia ,  were torced to become vassals 
of Athens . and tor the next two centur ies the 
history of Colophon runs para l le l  to that of 
the other lonian cities. 

in  299 B.C. the city was captured and 
destroyed by Lys imachos. and the inhabitants 
were sent off to swe l l  the population of the 
city of Ephesos , which he had just newly toun­
ded a l ittle  d istance away. After Lys imachos' 
death in  battle in 281 B.C. the tormer i nha­
bitants of Colophon revived the old city . but 
it never succeeded in regain ing its tormer 
wealth and prosperity. The subsequent devel­
opment of the c ities of Colophon and Notion 
was. i ndeed . prevented by the remarkable 
development of the nearby city of Ephesos . 

The remains of Colophon consist of a few 
wal l  fragments of possible interest only to 
archaelologists . 

5. KLAROS 
(See pages 1 6  to 1 8) 

in the old Hel lenic tongue Klaros means 
'temple site' and indeed Klaros was not ac­
tua l ly  a c ity but a famous temple of Apol lo .  
We know that as early as 700 B .C.  the d istrict 
was regarded as sacred to Apol lo .  but al ­
though a temple of the god may wel l  have 
existed on this site before 300 B .C.  it would 
seem that it had not at that time attai ned its 
l ater fame. 

The temple of Klaros reached the height 
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of its fame and renoNn dur ing the Roman 
hegemony . and the hundreds of nam es sti 1 1  
ta be seen inscribed on the s tones i n  the 
remains of the temple testify ta the large 
numbers of vis itors who came to consu lt the 
oracle .  

Ouite a number of  fragments of  the old 
temple have survived . Most of these . ho·N­
ever ,  can only be seen in summer as in the 
wetter seasons of the year they remai n  sub­
merged beneath the waters f lowing down from 
the h i l ls ide.  

6. NOTION 

(See page 1 9) 

Although Notion was founded by the ae­
l ians it was situated in the centre of the prov­
i nce of lonia and had very close l inks with the 
city of Colophon , ta which c ity it served as 
port . This close connection continued for 
some centuries unti l the decl ine of Colophon.  
after which Notion became the pri ncipal town 
of the prov ince. 

Nothing remains of the ancient city apart 
from some fragments of the wal ls  and foun· 
dations, and even these have been damagec 
by the effects of t ime 



1 1 1 .  T H E  V I C I N ITY OF T H E  IZM I R  -
B E LEVI  T i R E  ROAD 

1 .  METROPOLIS 

(See pages 20 and 2 1 )  
There were quite a number of cities i n  

the ancient world bearing the name Metro· 
pol is .  it was usua l ly  appl ied to the principal 
city of a reg ion or to one having colonies.  

This Metropol is  was founded during the 
Hel lenistic period , but remained of l itt le  h is­
torical importance or influence. it was s ituat­
ed partly on the plateau of a not very h igh 

hi l l ,  on which a few wal l  fragments can sti l l  
be seen .  partly on the s lope overlooking the 
p la in .  Here we can sti l l  see a few sections of 
the defence wal ls ,  some of which date from 
the Hel lenistic period , others from a l ater age. 
The later wal l s  had been partly constructed 
of stones from the Hel len istic wal ls and other 
early structures . 

The outer castle wal ls  descending from 
the h i l l  to the plain date from the M iddle 
Ages . 

57 



2. RUINS iN THE VICINITY OF BELEVI 

(See page 22) 

Belevi l ies on the lzmi r-Selçuk road just 
after the bridge of the Lesser Maeander .  The 
vi l lage i tself is new and conta ins no ancient 
remains. lts importance from the archaeologi ­
cal point of view l ies in  the nearby mausoleum 
and the tumulus a short d istance above it. 

The Mausoleum was carved out of the 
rock, the main body of the structure consist­
ing of a cube 1 5  m .  high. The burial  chamber 
was hol lowed out of the centre of this and 
adorned with marble s labs and carved marble 
panels .  The whole tomb was surrounded by 
a series of Corinth ian columns.  

This is  thought to have been the tomb of 
Antiochus i l  of Seleucia ,  who d ied during a 
v is it to Ephesos in 246 B.C.  

The tumulus is to be seen on the h i l l  to 
the west of the mausoleum . it is  surrounded 
by a wal l  constructed of regu larly cut stones. 
and from this wal l  a tunnel 7 m. long leads 
into two burial chambers in the centre of the 
mound. The workmanship displayed in its 
construction suggests the 4th century B .C. ,  
but it  is  not known for whom it  was bui lt .  No 
inscription is  to be seen either on the mau­
soleum or on the tumulus .  

3.  BONITA 

(See page 23) 

Just before reaching the v i l lage of Büyük­
kale  one notices the remains of a castle on a 
steep h i l l  overlooking the v i l l age and the 
pla in .  The sections towards the v i l lage are 
ancient, whi lst those looking towards the pla in 
on the north date from the M iddle Ages . in  
other words the northern section of the an­
cient castle had been repai red and renovated 
in the medieval period . 

The vicin ity has yie lded a few accidental 
finds and these are now exhibited in  the gar­
den of the T i re Museum .  

4 .  ALMOURA 

The word 'a l moura' has no meaning i n  
either the Hel lenic or the Latin  languages and 
must have derived from the Lydian.  
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The remains of the Hel len istic castle of 
A lmoura are to be seen on the top of a not 
very high mound immediate ly to the south 
of the v i l lage. Although large quantities of 
brick and earthenware pipes are to be found 
on the summit and the s lopes there are very 
few pottery fragments. This would suggest 
that a lthough the castle remained in  use as 
a fortif ication wel l i nto the medieval period 
the actual  dwel l ing houses were situated on 
the pla in below. Of the structure on the 
summit of the mound only a few very modest 
fragments of the foundations have survived 
together with an entrance into a passage or 
cistern. 

About half an hour's wal k  from th is  
mound we f ind the ru ins of  another medieval 
castle popular ly known as Domuz Tokadı .  The 
sections of the remains resti ng against the 
upper s lope have suffered comparatively l i tt le 
damage , but the lower sections consist merely 
of a few high,  tastelessly constructed wal l s .  



i V .  T H E  V I C I N ITY OF THE SELÇ U K  - LAKE 
BAFA ROAD 

1 .  SELÇUK: (OLD) EPHESOS/AVIOS 
LOGHOS /AV ASLUK 

(See pages 24 to 34) 

Selçuk l i es on the lzmir-Aydın  road , about 
73 km.  from lzm i r  in ancient t imes the Lesser 
Maeander entered the sea many mi les further 
in land than at present. and the sea extended 
as far as the bottom of the s lope beneath the 
lsa Bey Mosque, just below the h i l l  on which 
Se lçuk Castle now stands . At th is  poi nt stood 
the origi nal temple erected by the Hel lenes to 
the Mother Goddess Kybele ,  which was later 
to be replaced by the Temple of Artemis .  
There was a smal l  sett lement on the east and 
south-east shores of the bay. 

This region was occupied by the lonians,  

who overcame the indigenous population and 
settled on the sk i rts of Mt. Panayır ,  thus 
founding the f i rst Hel lenic c ity at Ephesos. 
Here the worship of Kybele was continued i n  
the worship o f  the G reek A rtemis,  the ancient 
sanctuary of the Mother Goddess being trans­
formed into an Artemision.  

The Lydian King Croesus saw in the 
strong , independent c ities of the Hel lenes a 
threat to his own security, and in about the 
middle of the 6th century B .C. he attacked and 
captured the city of Ephesos. forc ing the 
population to leave the i r  fortified c ity and 
sett le in  the open country near the Artemision.  
Thus the second Hel lenic city of Ephesos was 
founded between the A rtemision and the 
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present s ite of the lsa Bey Mosque,  near the 
modern to Nn of Selçuk. 

At the beginning of the Hel lenistic age 
lysimachos again forced the population of the 
c ity to move to another s ite. This was the 
th i rd Hel lenic city ,  and was situated at the 
foot of Mt. Bülbü l .  it is the ruins of this city 
that we visit at the present day . 

As the sea receded and the bay s i lted 
up the city gradual ly lost its importance and 
the settlement was transferred back to the 
s ite of the present day city of Selçuk. 

The Selçuk Museum houses some very 
interesting exhibits ,  the most fasc inating of 
these being the marble statues of the Ephes­
ian Artemis ,  but of the Temple of Artemis 
itself .  one of the Seven Wonders of the An­
cient World .  noth ing remains save a fe-.v 
stones and some fragments of columns. 

The remains of the Church of St .  John. 
built over what is  supposed to have been the 
tomb of the Apostle ,  are to be found on the 
h i l l  occupied by Selçuk Castle .  These date 
from the reign of Justinian in the 6th century 
A .D .  

The remains of  the Hel lenistic and Roman 
cities of Ephesos are to be found on the Sel­
çuk-Kuşadası road , only a few kilometres from 
the town of Selçuk .  

Th is  city. founded by Lys imachos at  the 
beginning of the 3rd century B.C .. displayed 
a quite remarkable development. The trade 
routes from the various parts of Asia Minor 
converged at this point, with the resu lt that 
Ephesos became the port for the whole of 
the province. in the years of prosperity and 
peace provided by Roman rule Ephesos be­
came one of the richest, most civi l i sed and 
most populous of all the cities of the ancient 
world ,  and most of the ruins to be seen on the 
s ite today date from this golden age . 

The Gymnasium of Vedius was bui lt in 
1 50 A.D . .  whi le  the Stadium dates from the 
reign of Nero (54-68 A.D.) .  L itt le remains of 
the latter, however, the stones having been 
used in the construction of Selçuk Castle .  The 
Church of the Virg in  Mary consists of a long 
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narrow bui ld ing a lso dating from the Roman 
period which was converted into a church at 
the beginning of tiıe 4th century A.D .  Near 
the harbour can be seen a gymnasium ·Nith 
baths begun in the reıgn of Domitian (8 1 -96 
A.D . )  and completed during the reign of Had 
rian ( 1 1 7- 1 38 A .D . ) .  There is also a gymnasium 
just beside the theatre which wou ld appear 
to date from the 2nd century A .D .  The street 
known as the Arcadiana was the most impor· 
tant street of the city from the Hel lenistic 
period onwards but was rebui l t  in  the reign 
of the Emperor Arcad ius ,  roofed stoas rest ing 
on columns being added on each side. The 



street i s  600 m .  long and 1 1  m .  wide. The 
stoas. which conta i ned rows of shops . are 
5 m . ..vide and are paved with mosaics.  At 
n ight the s treet was i l luminated by oi l-lamps . 

The theatre. which cou ld seat 24,000 
spectators . was begun in the Hel len istic 
period but Nas completed only in  the reign 
of Trajan (98- 1 1 7  A .D .) . whi le the Library of 
Celsus.  one of the best preserved remains 
in  the ci ty. Nas begun in  1 1 0 and completed 
in 1 35 A.D 

The agora or market-place was construc­
ted during the He l lenistic period but various 

additions and modifications were made in  the 
reigns of Augustus and Nero, whi le  the whole 
structure was completely renovated during 
the reign of Caracal la (21 1 -2 1 7 ) .  

From the west gate of  the agora a cover­
ed passage 1 60 m .  long and 24 m .  wide led 
to the Temple of Serapis.  This temple is  
thought to have been bu i l t  by Egyptian immi­
grants and displays the sty l i stic features of 
the reign of Antoni nus Pius ( 1 38- 1 6 1  A .D . ) .  

Only the wealthiest and most famous 
cities were given permission to erect temples 
to the Emperor. and it is  a testimony to the 
greatness of Ephesos that the c ity was granted 
this privi lege on four d ifferent occasions. 
Among the ru i ns of the c ity we can sti l l  see 
the remains of the Temple of Hadrian, and . a 
short d istance away. the Fountain of Trajan.  
which contai ned a colossal statue of the Em­
peror. of ..vhich only the feet now remain.  
There is a lso a temple dedicated to the Em­
peror Domitian. the f i rst temple in Ephesos 
to be erected to a Roman Emperor. This 
contained a colossal statue of the Emperor. 
some fragments of which can be seen in  the 
Selçuk Museu m .  

There is also a 'state' agora dating from 
the Roman period but constructed over a pre­
vious Hel lenistic structure . 

On a h i l l  some distance from the ancient 
c i ty can be seen the remains of a bui ld ing 
which has been clai med to have been the 
house of the Virg in  Mary. The method of wal l  
construction suggests a date in  the 6th or 
7th centuries,  but the foundations may well  
date from the 1 st centurv 

4. PHYGELA/PYGELA 

(See pages 35 and 36) 

This ancient city is s ituated on the sandy 
shore just off the İzmir  Kuşadası r�ad a 
l itt le Nay before Kuşadas ı .  The name Phygela  
has no  sign if icance in  any Hel lenic tongue.  
which would suggest that the city andedated 
the Hel lenic invasions . The city seemed to 
have been a smal l town of l i tt le - importance 
and very l ittle is known of its h istory . it is .  
however .  mentioned by Xenophon. which me­
ans that it most have existed as far back as 
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the Sth century B. C .  

TherE> are few remains of any great i n­
terest apart from fragments of the defence 
wal l s  dating from the classical period and 
the vau lted structure in  the centre of the 
excavation area. 

5. ANAIA 

Anala i s  s ituated an a smal l h i l l  imme­
d iately beside the sea near the Kuşadası Sö­
ke road. This h i l l  is now occupied by a castle 
which survived to modern times in a fair ly  
good state of  preservation and was repai red 
in 1 976. it is thought by some to have been 
a Byzantine structure. but the presence of 
a Maltese cross would suggest that it was 
bui lt  by the latins.  

The ancient city Anaia is  situated on 
a s lope about 2 km . to the south east of 
this castle .  Very l ittle is known of the h istory 
of the city except that it s ided with Sparta 
in  the war between Athens and Sparta (43 1 -
404 B.  C . )  and is  mentioned in  this  context 
by Thucycides. 

No excavations have so far been carried 
out i n  Anaia,  and at present noth i ng seems 
to have remained of the ancient city. A feN 
sma l l  finds from what may have been the 
necropol is  are exh ibited in  the Selcuk Mu­
seum. 

6. PANIONION 

As its name suggests, this was a sanctu­
ary and gathering p lace for the population of 
a l l  the lonian cit ies. There was no c ity or cas­
tle connected with it, and it played no part of 
any importance in the h istory of the region . .  
Meetings , ho.vever .  -Nere held when important 
decis ions affecting the lonian Federation were 
to be taken and it  was here. after the defeat of 
the lonian cities by the Pers ians in  494 B .  C .  
that a proposal was d iscussed that a l l  the 
inhabitants of these cities should migrate to 
Sardin ia .  and f inal ly rejected . 

There are some foundation remains on the 
highest part of the hi l l ,  but no mention is 
made in ancient sources of any temple erected 
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on this site.  The whole area wou ld appear to 
have been an open a i r  sanctuary ded icated 
to Poseidon . and the few stones that remain  
probably belong to a 6th century a l tar on 
which sacrifices were made to th is  god . 

At the bottom of the s lope leading do.vn 
from the bottom of the h i l l  there is  a thee:tre­
l i ke structure which must have been the meet­
i ng place of the representatives of the lon ian 
cit ies.  

7. PRIENE 

(See page 38) 

This c ity was s ituated on Mykale Po i nt 
about 1 5  km.  from the present day c ity of 
Söke. lts name suggests that the or ig ina l  c i ty 
an tedated the Hel lenic i nvas ions.  

Priene was one of the f i rst of the lon ian 
c it ies .  but i ts or ig ina l  s i te is  unkno .. m and 
Ne have very l itt le i nformation concern ing 
i ts ear ly hi story The ci ty was removed to 
its present site in the 4th century B C .  
because of the s i lti ng-up of the estuary of 
the Maeander, on whose banks it orig i na l ly  
stood . When Alexander the Great vis ited the 
area in 334 B. C. the c i ty had not yet been 
completed and he himself suppl ied the money 
far the construction of the temple.  H i s  
name was i nscribed o n  a .va l i  o f  the 
temple and this i nscription stone .vas 
found in the f i rst excavations ta be un­
dertaken on the s i te and removed ta the 
Br it ish Museu m .  

With the cont inued s i l t ing-up of the estu­
ary Priene gradua l ly  lost its i mportance . and 
the c ity was thus unable ta part ic ipate i n  
the general prosper ity and affluence o f  the 
Roman Empire. The ru ins of the c ity are very 
impressive. ho.vever .  and inc lude a Temple of 
Athene constructed by the celebrated Car ian 
archi tect Pytheos.  a theatre which under.vent 
very l itt le modi f ication dur ing the Roman pe­
r iod and thus offers a typical example of a 
Hel len istic theatre . a bouleterion (c i ty ha l i )  
seating 640 people .  a Temple of Demeter and 
Persephone dating from the Hel len ist ic per iod . 
a stad ium from the 2nd century B .  C . .  and 
the Lower Gymnasium from the same period 
The finest sections of the Temple of Zeus are 



exhib ited i n  the Pergamon Museum in East 
Beri i n .  

8 .  MILETOS 

(See pages 40 to 43) 

M i l etos was situated on the southern 
shore of the Bay of Latmos, very near the 
poi n t  at which th is  opened into the Aegean 
Sea . With the s i lting-up of the Meander stuary. 
however .  the c ity was left some mi les in land. 

The name of the c i ty and the city itself 
both antedate the arrival of the Hel lenes , and 
may well be Carian in orig in .  The original 
i nabitants were defeated by the Hel lenes and , 
accord ing to Herodotus .  a l l  the males i n  the 
city were massacreci . The c ity grew to great 
prosper ity under its new masters . enjoying 
i ts golden age i n  the 8th and 7th centuries 
B .  C .  M i l etos founded over 80 colonies in 
various parts of the Med iterranean. Aegean 
and B lack Seas . and carried on a vigorous 
overseas trade. 

M i l etos .vas also a centre of learning and 
culture. and Nas the b i rthplace of a number 
of great th inkers and scholars . one of these 
being Tha les .  who might wel l  be described 
as the founder of geometry 

in the Sth century B. C. M i letos was the 
leader of the other lonian c i t ies in the r is ing 
aga i nst the Pers ians.  On the defeat of the 
lonian f leet in the Bay of Latmos not far from 
M i letos . the Persians sacked the city ,  massac­
red a l l  the merı and carried the women and 
chi ldren i nto captivity .  After the Persian de­
feat in the subsequent war with Athens (480 
B. C . )  M i l etos recovered its i ndependance and 
soon rega i ned its former wealth and prospe­
rity On the conc lusion of the war between 
Athens and Sparta . the Spartans . though vic­
torious . were obl iged to come to terms with 
Pers ia .  and thus M i l etos once more came un­
der the Pers ian yoke . it was f ina l ly  restored to 
i ndependence by Alexander the G reat, who 
vis ited th is region in 334 B .C .  Thereafter the 
h i story of M i l etos runs para l le l  to that of the 
o ther lonian c i t ies of Asia M i nor.  with the ci ty 
benef itt ing to the fu l l  from the peace and pros-

perity provided by Roman ru le .  it is to this 
period that the extant ru i ns belong . 

The magnificent theatre is undoubtedly 
the best preserved Roman theatre in Western 
Asia M inor. This structure dates from the 2nd 
century A. D . .  and seated 1 5,000 spectators . 
On the h i l l  behind the theatre can be seen 
the Byzantine castle .  whi le  nearby are the re­
mains of the Baths of Faustina.  a lso dating 
from the 2nd century. The agora is  a 2nd cen­
tury bui ld ing constructed on the site of a 
Hel lenistic agora of the 2nd century B .  C .. lts 
monumental door and various other finds are 
now exhibited in the museum in East Berl in .  

9.  DIDYMA 

(See pages 44 and 45) 

Didyma l ies about 19 km. from the ru i ns 
of M i letos and 1 4  km.  south of the v i l lage of 
Akköy. 

Didyma was a sanctuary in  the territory 
of M i letos . and the priest of the temple was 
an important officia' of that c ity .  The sanctuary 
antedated the arrival of the Hel lenes. who 
dedicated the sanctuary to their own god 
Apol lo .  

The earl iest i nscriptions to  be found at 
Didyma date from the 6th century B. C .. but 
noth i ng is known of the temple that existed 
at that t ime. Didyma was approached from the 
sea . a Sacred Way leading to the sanctuary 
from the port of Panormos . This Sacred Way 
was l i ned by statues of l ions , sphinxes and 
priests, which were sti l l  in situ in 1 858. They 
were then removed by Sir Charles Newton 
and taken to England, where they are now 
exhibited in  the British Museum.  

Accord i ng to Herodotus ,  the  Pers ians 
punished the cities of lonia for the ir  rebe l l ion 
by destroy ing the Temple of Apo l lo and re­
movlng the statue of the god to Ecbatana. This 
statue was returned to Didyma by Seleucus. 

who a lso began the construction of the present 
temple .Th is was planned on such a vast sca l e  
that a lthough construction work cont inued for 
centuries the whole was never completed . 
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10. MYOUS 

(See page 45) 

The city of Myous , the ruins of which l ie 
a few ki lometres north of Lake Bafa, was one 
of the f irst cities to be founded by the lonian 
G reeks in  Western Asia Minor, and was one 
of the twelve cities of the lonian Federation . 
i t  Nas orig inal ly s ituated on the Bay of Latmos 
and possessed a harbour capable of sheltering 
the 200 ships of the lonian tleet in  the r is ing 
against Persia  in 499 B.C . ,  but with the s i lting­
up of the Maeander estuary the city became 
complete ly cut off from the sea and left on 
the shore of a fresh Nater lake. The arecı be­
came infested with the malarial mosquito and 
the population was forced to emigrate to Mi le­
tos . They took with them a l i  their possessions .  
including the statues of  the gods .  The remains 
of the city Nere subsequently used as a quarry 
for the neighbouring towns . with the result 
that nothi ng now remains except the foun­
dations of two temples, one of which is pro­
bably the marble temple mentioned by Pauscı· 
nias.  

1 1 .  MAGNESIA-ON-MEANDER 

(See page 46) 

This l ies east ot Selcuk about 1 6  km . after 
Söke and 5-6 kms. before Ortaklar .  

Th is  city Nas orig ina l ly  founded by Aeo­
l ians from the city of Magnesia in Northern 
Greece . it Nas captured by the Lyd ian king 
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Gyges i n  the 7th century B .  C and later cap· 
tured and rased to the ground by C immerian 
tribes . A new city was founded on the same 
site, however .  and th is  was to gain cons ide­
rable prosperity and renown . i t  Nas here that 
Themistoc les settled after desert ing Athens 
and a l ly ing h imse l f  with the Pers ians.  The 
Pers ian king gave him three cities as a source 
of income Magnesia ,  Lampsakos and Myous 

and of the three he chose Magnes ia as h is  
home. 

This city too was affected by the s i l t ing-up 
of the Maeander . and the ru i ns Nere tound 
buried beneath layers of a l luvium brought 
down by the river .  The speed at Nhich this 
s i lt ing-up took p lace i s  demonstrated by the 
fact that the agora, the Temple of Zeus and 
other architectural remains unearthed by Cari 
Humann in  1 89 1 - 1 a92 are ence more comple­
tely buried . 

The most famous of the bu i ld ings Nas the 
Temple of Artemis which.  l i ke the temple at 
Ephesos . had orig ina l ly  been ded icated to the 
worship of Kybele .  the Mother Goddess.  A 
temple to Kybele was erected here by The­
mistocles ,  whose own daughter off ic iated as 
priestess. but the Artem is temple Nhose re­
mains now survive dates from the 2nd century 
B .C .  L itt le of it now remains .  the famous re­
l iefs i l lustrating the battle between the Ama­
zons and the G reeks having been taken to 
France in 1 843 by Charles Tex ier .  where they 
are now exh ib ited in the Louvre . The rest can 

be seen in the ls.tanbu l Archaeological Muse­
u m .  




